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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα
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της 11ης Μαρτίου 1999
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▼B
Ο∆ΗΓΙΑ 1999/13/ΕΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 11ης Μαρτίου 1999

για τον περιορισµό των εκποµπών πτητικών οργανικών ενώσεων
που οφείλονται στη χρήση οργανικών διαλυτών σε ορισµένες

δραστηριότητες και εγκαταστάσεις

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και
ιδίως το άρθρο 130 Σ παράγραφος 1,

την πρόταση της Επιτροπής (1)

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (2),

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο
άρθρο 189 Γ της συνθήκης (3),

Εκτιµώντας:

(1) ότι το πρόγραµµα δράσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
στον τοµέα του περιβάλλοντος το οποίο εγκρίθηκε από το
Συµβούλιο και τους αντιπροσώπους των κυβερνήσεων των
κρατών µελών, που συνήλθαν στο πλαίσιο του Συµβουλίου
µε τα ψηφίσµατα της 22ας Νοεµβρίου 1973 (4), της 17ης
Μαΐου 1977 (5), της 7ης Φεβρουαρίου 1983 (6), της 19ης
Οκτωβρίου 1987 (7) και της 1ης Φεβρουαρίου 1993 (8),
δίδουν έµφαση στη σηµασία της πρόληψης και του περιο-
ρισµού της ατµοσφαιρικής ρύπανσης·

(2) ότι, ειδικότερα, στο ψήφισµα της 19ης Οκτωβρίου 1987,
υπογραµµίζεται η σηµασία της επικέντρωσης της κοινο-
τικής δράσης, µεταξύ άλλων, στην εφαρµογή κατάλληλων
προτύπων ώστε να διασφαλιστεί ένα υψηλό επίπεδο
προστασίας της δηµόσιας υγείας και του περιβάλλοντος·

(3) ότι η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τα κράτη µέλη της είναι
συµβαλλόµενα µέρη του πρωτοκόλλου της σύµβασης του
1979 για τη διασυνοριακή ατµοσφαιρική ρύπανση µακράς
αποστάσεως, το οποίο αφορά τον έλεγχο των εκποµπών
πτητικών οργανικών ενώσεων για να περιοριστούν οι
διασυνοριακές ροές τους, καθώς και οι ροές των συνακό-
λουθων δευτερογενών φωτοχηµικών οξειδωτικών
παραγόντων, µε σκοπό την προστασία της υγείας του
ανθρώπου και του περιβάλλοντος από δυσµενείς επιπτώ-
σεις·

(4) ότι η οφειλόµενη στις πτητικές οργανικές ενώσεις
ρύπανση σε ένα κράτος µέλος συχνά έχει επίδραση στον
ατµοσφαιρικό αέρα και στα ύδατα άλλων κρατών µελών·
ότι, σύµφωνα µε το άρθρο 130 Ρ της συνθήκης, απαιτείται
δράση σε κοινοτικό επίπεδο·

(5) ότι, λόγω των χαρακτηριστικών τους, η χρήση οργανικών
διαλυτών σε ορισµένες δραστηριότητες και εγκαταστάσεις,
προκαλεί έκλυση οργανικών ενώσεων στον ατµοσφαιρικό
αέρα, οι οποίες µπορούν να βλάψουν τη δηµόσια υγεία, ή/
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και συντελεί στον τοπικό και διασυνοριακό σχηµατισµό
φωτοχηµικών οξειδωτικών παραγόντων στο οριακό στρώµα
της τροπόσφαιρας, οι οποίοι προκαλούν ζηµίες σε φυσι-
κούς πόρους ζωτικής σηµασίας για το περιβάλλον και την
οικονοµία και, σε ορισµένες συνθήκες έκθεσης, έχουν
βλαβερή επίδραση στην υγεία του ανθρώπου·

(6) ότι η µεγάλη συχνότητα εµφάνισης υψηλών συγκεντρώ-
σεων τροποσφαιρικού όζοντος τα τελευταία έτη έχει
προξενήσει διάχυτη ανησυχία για τις επιπτώσεις τους στη
δηµόσια υγεία και στο περιβάλλον·

(7) ότι, εποµένως, απαιτείται προληπτικά δράση για την
προστασία της δηµόσιας υγείας και του περιβάλλοντος
από τις συνέπειες ιδιαίτερα βλαβερών εκποµπών, που οφεί-
λονται στη χρήση οργανικών διαλυτών, και για τη
διασφάλιση του δικαιώµατος των πολιτών σε ένα καθαρό
και υγιεινό περιβάλλον·

(8) ότι οι εκποµπές οργανικών ενώσεων µπορούν να αποφευ-
χθούν ή να περιοριστούν σε πολλές δραστηριότητες και
εγκαταστάσεις, δεδοµένου ότι στην αγορά διατίθενται ήδη
ή πρόκειται να διατεθούν τα επόµενα έτη λιγότερο
βλαβερά πιθανώς υποκατάστατα· ότι, στις περιπτώσεις
όπου δεν υπάρχουν κατάλληλα υποκατάστατα, θα πρέπει
να ληφθούν άλλα τεχνικά µέτρα για τον περιορισµό των
εκποµπών στο περιβάλλον, στο βαθµό που αυτό είναι
εφικτό από οικονοµική και τεχνική άποψη·

(9) ότι η χρήση οργανικών διαλυτών και οι εκποµπές οργα-
νικών ενώσεων που έχουν τις σοβαρότερες επιπτώσεις
στη δηµόσια υγεία θα πρέπει να περιοριστούν στο βαθµό
που αυτό είναι εφικτό από τεχνική άποψη·

(10) ότι οι εγκαταστάσεις και διεργασίες που εµπίπτουν στο
πεδίο εφαρµογής της παρούσας οδηγίας και δεν υπόκεινται
σε άδεια βάσει της κοινοτικής ή εθνικής νοµοθεσίας, θα
πρέπει τουλάχιστον να καταχωρούνται σε µητρώα·

(11) ότι απαιτείται προσαρµογή των υφισταµένων εγκαταστά-
σεων και δραστηριοτήτων όπου χρειάζεται, εντός
κατάλληλου χρονικού διαστήµατος, ώστε να είναι ικανές
να ανταποκριθούν στις απαιτήσεις που καθορίζονται για
νέες εγκαταστάσεις και δραστηριότητες· ότι το χρονικό
αυτό διάστηµα θα πρέπει να συµβαδίζει µε το χρονοδιά-
γραµµα συµµόρφωσης προς την οδηγία 96/61/ΕΚ του
Συµβουλίου, της 24ης Σεπτεµβρίου 1996, σχετικά µε την
ολοκληρωµένη πρόληψη και έλεγχο της ρύπανσης (1)·

(12) ότι, στα τµήµατα υφισταµένων εγκαταστάσεων που
υπόκεινται σε ουσιαστικές µετατροπές, πρέπει, καταρχήν,
να εφαρµόζονται τα πρότυπα για τις νέες εγκαταστάσεις
ως προς τον εξοπλισµό που έχει υποστεί την ουσιαστική
µετατροπή·

(13) ότι οργανικοί διαλύτες χρησιµοποιούνται σε πολλούς
διαφορετικούς τύπους εγκαταστάσεων και δραστηριοτήτων,
και, εποµένως, θα πρέπει πέραν των γενικών απαιτήσεων,
να καθοριστούν ειδικές απαιτήσεις καθώς και, συγχρόνως,
όρια για το µέγεθος των εγκαταστάσεων ή των δραστηριο-
τήτων, τα οποία πρέπει να συµφωνούν µε την παρούσα
οδηγία·

(14) ότι υψηλού επιπέδου προστασία του περιβάλλοντος απαιτεί
τον καθορισµό και την επίτευξη περιορισµών στις εκπο-
µπές οργανικών ενώσεων και κατάλληλων συνθηκών
λειτουργίας — σύµφωνα µε την αρχή της καλύτερης διαθέ-
σιµης τεχνολογίας — για ορισµένες εγκαταστάσεις και
δραστηριότητες στην Κοινότητα στις οποίες χρησιµο-
ποιούνται οργανικοί διαλύτες·
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(15) ότι, σε ορισµένες περιπτώσεις, τα κράτη µέλη δύνανται να

απαλλάσσουν το φορέα εκµετάλλευσης από την υποχ-
ρέωση να τηρεί τις οριακές τιµές εκποµπών, εφόσον
υπάρχουν εναλλακτικά µέτρα, όπως η χρήση προϊόντων ή
τεχνικών µε χαµηλή περιεκτικότητα διαλυτών ή χωρίς
καθόλου διαλύτες, που επιτρέπουν να επιτευχθεί ισοδύ-
ναµος περιορισµός των εκποµπών·

(16) ότι θα πρέπει να ληφθούν καταλλήλως υπόψη τα µέτρα
περιορισµού των εκποµπών που θα έχουν ληφθεί πριν από
την έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας·

(17) ότι εναλλακτικές προσεγγίσεις του περιορισµού, ενδεχο-
µένως επιτρέπουν να επιτευχθούν οι στόχοι της παρούσας
οδηγίας µε αποδοτικότερο τρόπο από την εφαρµογή
ενιαίων οριακών τιµών εκποµπών· ότι, συνεπώς, τα κράτη
µέλη µπορούν να απαλλάσσουν από την υποχρέωση
τήρησης των ορίων των εκποµπών, τις υφιστάµενες εγκα-
ταστάσεις, εφόσον θέσουν σε εφαρµογή εθνικό σχέδιο,
ικανό να φέρει ως αποτέλεσµα, εντός του χρονοδιαγράµ-
µατος εφαρµογής της παρούσας οδηγίας, ίσο τουλάχιστον
ποσοστό µείωσης των εκποµπών οργανικών ενώσεων από
αυτές τις δραστηριότητες και εγκαταστάσεις·

(18) ότι οι υφιστάµενες εγκαταστάσεις που εµπίπτουν στις
διατάξεις της οδηγίας 96/61/ΕΚ και οι οποίες καλύπτονται
από εθνικό σχέδιο, σε καµία περίπτωση δεν µπορούν να
εξαιρεθούν από τις διατάξεις της οδηγίας εκείνης, συµπε-
ριλαµβανοµένου του άρθρου 9 παράγραφος 4 αυτής·

(19) ότι, σε πολλές περιπτώσεις, είναι δυνατόν να επιτρέπεται
στις µικρές και µεσαίες εγκαταστάσεις, νέες και υφισ-
τάµενες, να πληρούν λιγότερο αυστηρές απαιτήσεις για να
διατηρήσουν την ανταγωνιστικότητά τους·

(20) ότι, όσον αφορά το στεγνό καθάρισµα, είναι κατάλληλο
ένα µηδενικό κατώτατο όριο, µε συγκεκριµένες εξαιρέσεις·

(21) ότι απαιτείται παρακολούθηση των εκποµπών, που περι-
λαµβάνει την εφαρµογή τεχνικών µέτρησης για να
αξιολογούνται, οι συγκεντρώσεις κατά µάζα ή η ποσότητα
των ρύπων που επιτρέπεται να εκλύονται στο περιβάλλον·

(22) ότι οι φορείς εκµετάλλευσης θα πρέπει να µειώσουν τις
εκποµπές οργανικών διαλυτών, συµπεριλαµβανοµένων των
ανεξέλεγκτων εκποµπών, και τις εκποµπές οργανικών
ενώσεων· ότι το σχέδιο διαχείρισης διαλυτών αποτελεί
σηµαντικό εργαλείο για την εξακρίβωση της ανωτέρω
µείωσης· ότι είναι µεν δυνατόν να δοθούν κατευθύνσεις
αλλά το σχέδιο διαχείρισης διαλυτών δεν έχει φθάσει
ακόµη στο στάδιο της ωριµότητας, ώστε να µπορεί να
θεσπιστεί κοινοτική µεθοδολογία·

(23) ότι τα κράτη µέλη οφείλουν να καθορίσουν τη διαδικασία
που πρέπει να εφαρµόζεται και τα µέτρα που πρέπει να
λαµβάνονται σε περίπτωση υπέρβασης των ορίων των
εκποµπών·

(24) ότι η Επιτροπή και τα κράτη µέλη θα πρέπει να συνεργα-
στούν για να εξασφαλιστεί η ανταλλαγή πληροφοριών
σχετικά µε την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας και την
πρόοδο όσον αφορά τις δυνατότητες υποκατάστασης,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Στόχος και πεδίο εφαρµογής

Η παρούσα οδηγία αποσκοπεί στην πρόληψη ή τον περιορισµό
των άµεσων και έµµεσων επιπτώσεων που έχουν οι εκποµπές
πτητικών οργανικών ενώσεων στο περιβάλλον, κυρίως δε στον
ατµοσφαιρικό αέρα, καθώς και των πιθανών κινδύνων που
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συνεπάγονται για την υγεία των ανθρώπων, µε µέτρα και διαδικα-
σίες που πρέπει να εφαρµόζονται στις δραστηριότητες οι οποίες
ορίζονται στο παράρτηµα I, τά το µέτρο που αυτές ασκούνται
πέρα από τα όρια κατανάλωσης διαλυτών που εκτίθενται στο
παράρτηµα IIA.

Άρθρο 2

Ορισµοί

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, νοούνται ως:

1. «εγκατάσταση»: µια µόνιµη τεχνική µονάδα στην οποία
ασκούνται µία ή περισσότερες από τις δραστηριότητες που
εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής το οριζόµενο στο άρθρο 1,
καθώς και οποιεσδήποτε άλλες άµεσα συνδεδεµένες δραστη-
ριότητες που έχουν τεχνική σχέση µε τις εκεί ασκούµενες
δραστηριότητες και που θα µπορούσαν να επηρεάζουν τις
εκποµπές·

2. «υφιστάµενη εγκατάσταση»: εγκατάσταση που ήδη λειτουργεί
ή, βάσει νοµοθετικών διατάξεων που ίσχυαν πριν από την
ηµεροµηνία θέσης σε εφαρµογή της παρούσας οδηγίας,
εγκατάσταση που έχει λάβει άδεια ή εγκατάσταση που έχει
καταχωρηθεί σε µητρώο ή για την οποία, κατά τη γνώµη της
αρµόδιας αρχής, έχει υποβληθεί πλήρης αίτηση για άδεια, µε
την προϋπόθεση ότι η εν λόγω εγκατάσταση τίθεται σε
λειτουργία το αργότερο ένα έτος µετά την ηµεροµηνία θέσης
σε εφαρµογή της παρούσας οδηγίας·

3. «µικρή εγκατάσταση»: η εγκατάσταση που εµπίπτει στην
κατώτερη κλίµακα ορίων µεγέθους των σηµείων 1, 3, 4, 5, 8,
10, 13, 16 ή 17 του παραρτήµατος IIA, για τις λοιπές δραστη-
ριότητες του παραρτήµατος IIA, κατανάλωση διαλυτών
µικρότερη των 10 τόνων ανά έτος·

4. «ουσιαστική µετατροπή»:

— προκειµένου περί εγκατάστασης που εµπίπτει στο πεδίο
εφαρµογής της οδηγίας 96/61/ΕΚ, αυτό που ορίζεται στην
εν λόγω οδηγία,

— προκειµένου περί µικρής εγκατάστασης, κάθε αλλαγή της
ονοµαστικής δυναµικότητας που συνεπάγεται αύξηση των
εκποµπών πτητικών οργανικών ενώσεων κατά περισσότερο
από 25 %. Κάθε αλλαγή που, κατά τη γνώµη της αρµόδιας
αρχής, µπορεί να έχει σηµαντικές αρνητικές επιπτώσεις
στην υγεία του ανθρώπου ή στο περιβάλλον, αποτελεί
επίσης ουσιαστική µετατροπή,

— προκειµένου περί όλων των άλλων εγκαταστάσεων, κάθε
αλλαγή της ονοµαστικής δυναµικότητας που συνεπάγεται
αύξηση των εκποµπών πτητικών οργανικών ενώσεων κατά
περισσότερο από 10 %. Κάθε αλλαγή που, κατά τη γνώµη
της αρµόδιας αρχής, µπορεί να έχει σηµαντικές αρνητικές
επιπτώσεις στην υγεία του ανθρώπου ή στο περιβάλλον,
αποτελεί επίσης ουσιαστική µετατροπή·

5. «αρµόδια αρχή»: η αρχή (ή αρχές) ή οι οργανισµοί που, βάσει
των νοµοθετικών διατάξεων των κρατών µελών, είναι
υπεύθυνοι για την εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορ-
ρέουν από την παρούσα οδηγία·

6. «φορέας εκµετάλλευσης»: κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο που
εκµεταλλεύεται ή ελέγχει την εγκατάσταση ή στο οποίο, όταν
αυτό προβλέπεται στην εθνική νοµοθεσία, έχει µεταβιβαστεί
αποφασιστική για την τεχνική λειτουργία της εγκατάστασης
οικονοµική ισχύς·

7. «άδεια»: η έγγραφη απόφαση µε την οποία η αρµόδια αρχή
επιτρέπει τη λειτουργία ολόκληρης της εγκατάστασης ή
µέρους αυτής·

8. «καταχώρηση σε µητρώο»: η καθορισµένη µε νοµοθετική
πράξη διαδικασία, κατά την οποία ο φορέας εκµετάλλευσης,
ως ελάχιστη προϋπόθεση, γνωστοποιεί στην αρµόδια αρχή
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την πρόθεσή του να θέσει σε λειτουργία µία εγκατάσταση ή
δραστηριότητα που εµπίπτει στο πεδίο εφαρµογής της
παρούσας οδηγίας·

9. «εκποµπές»: κάθε έκλυση πτητικών οργανικών ενώσεων από
εγκατάσταση στο περιβάλλον·

10. «διάχυτες εκποµπές»: όλες οι εκποµπές πτητικών οργανικών
ενώσεων, πλην των περιεχόµενων στα απαέρια, στον ατµοσ-
φαιρικό αέρα, στο έδαφος και στα ύδατα, καθώς και, εκτός
αντίθετων διατάξεων στο παράρτηµα IIA, εκποµπές διαλυτών
που περιέχονται σε τυχόν προϊόντα. Συµπεριλαµβάνονται οι
µη δεσµευόµενες εκποµπές που ελευθερώνονται στο εξωτε-
ρικό περιβάλλον µέσω παραθύρων, θυρών, αεραγωγών και
οµοειδών ανοιγµάτων·

11. «απαέρια»: τα τελικά αέρια απόβλητα που περιέχουν
πτητικές οργανικές ενώσεις ή άλλους ρύπους και εκλύονται
στον αέρα µέσω καπνοδόχου ή εξοπλισµού µείωσης. Η ογκο-
µετρική παροχή των απαερίων εκφράζεται σε m3/ώρα υπό
κανονικές συνθήκες·

12. «συνολικές εκποµπές»: η τιµή των ανεξέλεγκτων εκποµπών
και των εκποµπών απαερίων·

13. «οριακή τιµή εκποµπών»: η µάζα πτητικών οργανικών
ενώσεων, εκφρασµένη µε τη βοήθεια ορισµένων συγκεκρι-
µένων παραµέτρων, συγκέντρωσης, ποσοστού ή/και στάθµης
εκποµπής, υπολογιζόµενη υπό κανονικές συνθήκες (N), της
οποίας δεν πρέπει να γίνεται υπέρβαση κατά τη διάρκεια
µίας ή περισσοτέρων χρονικών περιόδων·

14. «ουσίες»: τα χηµικά στοιχεία και οι ενώσεις τους, στη
φυσική τους κατάσταση ή κατόπιν βιοµηχανικής παραγωγής,
σε στερεή, υγρή ή αέρια µορφή·

15. «παρασκευάσµατα»: τα µείγµατα ή διαλύµατα που αποτε-
λούνται από δύο ή περισσότερες ουσίες·

16. «οργανική ένωση»: κάθε ένωση που περιέχει τουλάχιστον
άνθρακα και ένα ή περισσότερα από τα στοιχεία υδρογόνο,
αλογόνα, οξυγόνο, θείο, φωσφόρο, πυρίτιο ή άζωτο, εκτός
από τα οξείδια του άνθρακα και τα ανόργανα ανθρακικά και
όξινα ανθρακικά άλατα·

17. «πτητική οργανική ένωση (ΠΟΕ)»: κάθε οργανική ένωση που
έχει τάση ατµών 0,01 kPa ή µεγαλύτερη, σε θερµοκρασία
293,15 K, ή ανάλογη πτητικότητα στις συγκεκριµένες
συνθήκες χρήσης. Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας,
το κλάσµα κρεωσότου που υπερβαίνει την τιµή αυτή τάσης
ατµών στους 293,15 K, θεωρείται ως ΠΟΕ·

18. «οργανικός διαλύτης»: κάθε ΠΟΕ που χρησιµοποιείται, µόνη
ή σε συνδυασµό µε άλλους παράγοντες και χωρίς να
υφίσταται χηµική µετατροπή, για τη διάλυση πρώτων υλών,
προϊόντων ή απορριµµάτων ή ως µέσο καθαρισµού για τη
διάλυση ξένων προσµείξεων ή ως διαλυτοποιητής ή ως µέσο
διασποράς ή ως ρυθµιστής του ιξώδους ή της επιφανειακής
τάσης ή ως πλαστικοποιητής ή ως συντηρητικό·

19. «αλογονωµένος οργανικός διαλύτης»: κάθε οργανικός
διαλύτης που περιέχει τουλάχιστον ένα άτοµο βρωµίου,
χλωρίου, φθορίου ή ιωδίου ανά µόριο·

20. «επίχρισµα»: κάθε παρασκεύασµα, συµπεριλαµβανοµένων
όλων των απαραίτητων για την ορθή εφαρµογή του οργα-
νικών διαλυτών ή παρασκευασµάτων που περιέχουν
οργανικούς διαλύτες, το οποίο χρησιµοποιείται για να
επιφέρει διακοσµητικό, προστατευτικό ή άλλο λειτουργικό
αποτέλεσµα σε µία επιφάνεια·

21. «συγκολλητική ύλη»: κάθε παρασκεύασµα, συµπεριλαµβανο-
µένων όλων των απαραίτητων για την ορθή εφαρµογή του
οργανικών διαλυτών ή παρασκευασµάτων που περιέχουν
οργανικούς διαλύτες, το οποίο χρησιµοποιείται για τη
συγκόλληση χωριστών µερών ενός προϊόντος·
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22. «µελάνη»: το παρασκεύασµα, συµπεριλαµβανοµένων όλων

των απαραίτητων για την ορθή εφαρµογή του, οργανικών
διαλυτών ή παρασκευασµάτων που περιέχουν οργανικούς
διαλύτες, το οποίο χρησιµοποιείται σε διεργασίες εκτύπωσης
για την αποτύπωση κειµένου ή εικόνων σε µία επιφάνεια·

23. «βερνίκι»: ένα διαφανές επίχρισµα·

24. «κατανάλωση»: οι συνολικές εισροές οργανικών διαλυτών σε
µία εγκατάσταση ανά ηµερολογιακό έτος ή οποιαδήποτε
άλλη περίοδο δώδεκα µηνών, αφαιρουµένων των ΠΟΕ, που
ενδεχοµένως ανακτώνται για να επαναχρησιµοποιηθούν·

25. «εισροή»: η ποσότητα οργανικών διαλυτών και η ποσότητα
οργανικών διαλυτών που χρησιµοποιούνται σε παρασκευά-
σµατα για την επιτέλεση δραστηριότητας,
συµπεριλαµβανοµένων των ανακυκλώµενων διαλυτών, εντός
και εκτός της εγκατάστασης, οι οποίοι υπολογίζονται κάθε
φορά που χρησιµοποιούνται για την επιτέλεση της δραστη-
ριότητας·

26. «επαναχρησιµοποίηση οργανικών διαλυτών»: η χρήση οργα-
νικών διαλυτών που έχουν ανακτηθεί από µία εγκατάσταση
για οποιονδήποτε τεχνικό ή εµπορικό σκοπό, όπου συµπερι-
λαµβάνεται η χρήση τους ως καυσίµων, αλλά αποκλείεται η
τελική διάθεση αυτών των ανακτηθέντων οργανικών
διαλυτών ως αποβλήτων·

27. «µαζική ροή»: η ποσότητα εκλυόµενων ΠΟΕ, σε µονάδες
µάζας ανά ώρα·

28. «ονοµαστική δυναµικότητα»: η µέγιστη µάζα εισροής οργα-
νικών διαλυτών σε µία εγκατάσταση, υπολογιζόµενη ως
ηµερήσιος µέσος όρος, όταν η εγκατάσταση λειτουργεί υπό
συνθήκες κανονικής λειτουργίας µε την απόδοση για την
οποία έχει σχεδιαστεί·

29. «κανονική λειτουργία»: όλες οι περίοδοι λειτουργίας µίας
εγκατάστασης ή δραστηριότητας, εκτός από τις φάσεις
έναρξης και παύσης της λειτουργίας και τις περιόδους
συντήρησης του εξοπλισµού·

30. «συνθήκες κλειστού περιβάλλοντος»: συνθήκες υπό τις
οποίες η εγκατάσταση λειτουργεί έτσι ώστε οι ΠΟΕ, που
εκλύονται από τη δραστηριότητα αυτή, να συλλέγονται και
να εκπέµπονται µε ελεγχόµενο τρόπο, είτε µέσω καπνοδόχου
είτε µέσω εξοπλισµού περιορισµού των εκποµπών, µε αποτέ-
λεσµα να µην είναι τελείως ανεξέλεγκτες·

31. «κανονικές συνθήκες»: θερµοκρασία 273,15 K και πίεση
101,3 kPa·

32. «µέση τιµή 24ώρου»: ο αριθµητικός µέσος όρος όλων των
έγκυρων ενδείξεων που έχουν καταγραφεί κατά το 24ωρο
κανονικής δραστηριότητας·

33. «φάσεις έναρξης και παύσης της λειτουργίας»: οι εργασίες
που εκτελούνται για να τεθεί µία δραστηριότητα, ένα στοι-
χείο εξοπλισµού ή µία δεξαµενή σε λειτουργία ή εκτός
λειτουργίας ή σε άφορτη λειτουργία (ρελαντί) ή εκτός
άφορτης λειτουργίας. Οι τακτικές διακυµάνσεις των δραστη-
ριοτήτων δεν θεωρούνται ως φάσεις έναρξης και παύσης της
λειτουργίας.

Άρθρο 3

Υποχρεώσεις για τις νέες εγκαταστάσεις

Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα για να εξασφαλί-
ζεται ότι:

1. όλες οι νέες εγκαταστάσεις τηρούν τα άρθρα 5, 8 και 9·

2. όλες οι νέες εγκαταστάσεις που δεν καλύπτονται από την
οδηγία 96/61/ΕΚ υπόκεινται σε καταχώριση ή σε άδεια προτού
αρχίσουν να λειτουργούν.
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Άρθρο 4

Υποχρεώσεις που ισχύουν για τις υφιστάµενες εγκαταστάσεις

Με την επιφύλαξη της οδηγίας 96/61/ΕΚ, τα κράτη µέλη λαµβά-
νουν τα αναγκαία µέτρα για να εξασφαλίσουν ότι:

1. οι υφιστάµενες εγκαταστάσεις τηρούν τα άρθρα 5, 8 και 9 το
αργότερο στις 31 Οκτωβρίου 2007·

2. όλες οι υφιστάµενες εγκαταστάσεις πρέπει να έχουν καταχωρ-
ηθεί ή λάβει άδεια έως τις 31 Οκτωβρίου 2007 το αργότερο·

3. οι εγκαταστάσεις που θα λάβουν άδεια ή θα καταχωρηθούν
χρησιµοποιώντας το πρόγραµµα περιορισµού του παραρτή-
µατος IIB, θα το γνωστοποιήσουν στις αρµόδιες αρχές έως τις
31 Οκτωβρίου 2005 το αργότερο·

4. σε περίπτωση όπου µία εγκατάσταση:

— υφίσταται ουσιαστικές µετατροπές ή

— εµπίπτει για πρώτη φορά στο πεδίο εφαρµογής της
παρούσας οδηγίας κατόπιν ουσιαστικών µετατροπών,

το τµήµα της εγκατάστασης το οποίο υφίσταται τις ουσια-
στικές µετατροπές αντιµετωπίζεται είτε ως νέα εγκατάσταση
είτε ως υφιστάµενη εγκατάσταση, µε την προϋπόθεση ότι οι
συνολικές εκποµπές της όλης εγκατάστασης δεν υπερβαίνουν
τις εκποµπές που θα προέκυπταν αν το τµήµα της εγκατά-
στασης που υφίσταται τις ουσιαστικές µετατροπές
αντιµετωπιζόταν ως νέα εγκατάσταση.

Άρθρο 5

Απαιτήσεις

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα, είτε µε
προδιαγραφές στους όρους της άδειας είτε µε γενικούς δεσµευτι-
κούς κανόνες, για να εξασφαλίσουν τη συµµόρφωση προς τις
παραγράφους 2 έως 12.

2. Σε όλες τις εγκαταστάσεις πρέπει να τηρούνται:

α) είτε οι οριακές τιµές εκποµπών απαερίων και οι τιµές ανεξέ-
λεγκτων εκποµπών, είτε οι οριακές τιµές συνολικών
εκποµπών και οι υπόλοιπες απαιτήσεις που καθορίζονται στο
παράρτηµα IIA

β) είτε οι απαιτήσεις του προγράµµατος περιορισµού που
περιγράφεται στο παράρτηµα IIB.

3. α) Για τις διάχυτες εκποµπές, τα κράτη µέλη εφαρµόζουν στις
εγκαταστάσεις τις τιµές διάχυτων εκποµπών ως οριακές
τιµές εκποµπών. Ωστόσο, όταν η αρµόδια αρχή κρίνει ότι,
σε µία συγκεκριµένη εγκατάσταση, η συµµόρφωση προς
την τιµή αυτή δεν είναι εφικτή από τεχνική και οικονοµική
άποψη, η αρµόδια αρχή µπορεί να προβλέπει εξαίρεση για
την εν λόγω εγκατάσταση εφόσον δεν αναµένεται να
προκύψει σηµαντικός κίνδυνος για την υγεία του ανθρώπου
ή το περιβάλλον. Σε κάθε παρέκκλιση, ο φορέας εκµετάλ-
λευσης οφείλει να αποδεικνύει στην αρµόδια αρχή ότι
χρησιµοποιείται η βέλτιστη διαθέσιµη τεχνική.

β) Οι δραστηριότητες που δεν µπορούν να επιτελεσθούν υπό
συνθήκες κλειστού περιβάλλοντος µπορούν να εξαιρούνται
από τους ελέγχους του παραρτήµατος IIA, εφόσον η δυνα-
τότητα αυτή αναφέρεται ρητώς στο παράρτηµα αυτό. Στην
περίπτωση αυτή, εφαρµόζεται το πρόγραµµα περιορισµού
του παραρτήµατος IIB, εκτός εάν η αρµόδια αρχή κρίνει
ότι η επιλογή αυτή δεν είναι εφικτή από τεχνική και οικο-
νοµική άποψη. Στην περίπτωση αυτή, ο φορέας
εκµετάλλευσης οφείλει να αποδεικνύει στην αρµόδια αρχή
ότι χρησιµοποιείται η βέλτιστη διαθέσιµη τεχνική.
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Τα κράτη µέλη υποβάλλουν εκθέσεις στην Επιτροπή σχετικά µε
την παρέκκλιση που αφορούν τα στοιχεία α) και β) σύµφωνα µε
το άρθρο 11.

4. Ο εξοπλισµός περιορισµού της ρύπανσης που τοποθετείται
σε εγκαταστάσεις οι οποίες δεν εφαρµόζουν πρόγραµµα περιορι-
σµού µετά την ηµεροµηνία θέσης σε εφαρµογή της παρούσας
οδηγίας, πρέπει να πληροί όλες τις προϋποθέσεις του παραρτή-
µατος IIA.

5. Οι εγκαταστάσεις στις οποίες ασκούνται δύο ή περισσό-
τερες δραστηριότητες, η καθεµία από τις οποίες χωριστά
υπερβαίνει τα όρια του παραρτήµατος IIA, πρέπει:

α) όσον αφορά τις ουσίες που προσδιορίζονται στις παραγράφους
6, 7 και 8, να πληρούν τις απαιτήσεις αυτών των παραγράφων
για κάθε επιµέρους δραστηριότητα·

β) όσον αφορά οποιαδήποτε άλλη ουσία, είτε:

i) να πληρούν τις απαιτήσεις της παραγράφου 2 για κάθε
επιµέρους δραστηριότητα, είτε

ii) οι συνολικές εκποµπές τους να µην υπερβαίνουν εκείνες
που θα προέκυπταν αν εφαρµοζόταν το σηµείο i).

6. Οι ουσίες ή τα παρασκευάσµατα στα οποία αντιστοιχούν ή
τα οποία οφείλουν να φέρουν τις φράσεις κινδύνου R45, R46,
R49, R60, R61, λόγω της περιεκτικότητάς τους σε ΠΟΕ, οι
οποίες, βάσει της οδηγίας 67/548/ΕΟΚ (1), ταξινοµούνται ως
καρκινογόνες, µεταλλαξιογόνες ή τοξικές για την αναπαραγωγή,
αντικαθίστανται στο µέτρο του δυνατού, λαµβανοµένων υπόψη
των συστάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 1,
από λιγότερο επιβλαβή παρασκευάσµατα ή ουσίες το ταχύτερο
δυνατόν.

7. Σε περίπτωση έκλυσης των ΠΟΕ, που αναφέρονται στην
παράγραφο 6, και εφόσον η ροή µάζας του αθροίσµατος των
ενώσεων στις οποίες οφείλεται η αναφερόµενη στην εν λόγω
παράγραφο επισήµανση, είναι τουλάχιστον 10 g/ώρα, τηρείται
οριακή τιµή εκποµπών 2 mg/Nm3. Η οριακή τιµή εκποµπών
αναφέρεται στο άθροισµα των µαζών των επιµέρους ενώσεων.

8. Σε περίπτωση έκλυσης αλογονωµένων ΠΟΕ, στις οποίες
αντιστοιχεί η φράση κινδύνου R40, και εφόσον η ροή µάζας του
αθροίσµατος των ενώσεων στις οποίες οφείλεται η επισήµανση
µε τη φράση κινδύνου R40, είναι τουλάχιστον 100 g/ώρα,
τηρείται οριακή τιµή εκποµπών 20 mg/Nm3. Η οριακή τιµή εκπο-
µπών αναφέρεται στο άθροισµα των µαζών των επιµέρους
ενώσεων.

Η έκλυση ΠΟΕ που αναφέρονται στις παραγράφους 6 και 8
πρέπει να ελέγχεται ως εκποµπή εγκατάστασης υπό συνθήκες
κλειστού περιβάλλοντος, στο µέτρο που αυτό είναι εφικτό από
τεχνική και οικονοµική άποψη, προκειµένου να διασφαλίζεται η
δηµόσια υγεία και το περιβάλλον.

9. Οι εκλύσεις των ΠΟΕ, στις οποίες αντιστοιχούν ή οι οποίες
οφείλουν να φέρουν µετά την έναρξη ισχύος της παρούσας
οδηγίας, µια από τις αναφερόµενες στις παραγράφους 6 και 8
φράσεις κινδύνου, οφείλουν να τηρούν τις οριακές τιµές εκπο-
µπών που αναφέρονται στις παραγράφους 7 και 8 αντιστοίχως.

10. Λαµβάνονται όλες οι ενδεικνυόµενες προφυλάξεις για την
ελαχιστοποίηση των εκποµπών κατά τις φάσεις έναρξης και
παύσης της λειτουργίας.
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11. Οι υφιστάµενες εγκαταστάσεις που λειτουργούν µε
εξοπλισµό περιορισµού της ρύπανσης και τηρούν τις ακόλουθες
οριακές τιµές εκποµπών:

— 50 mg C/Nm3, για την καύση,
— 150 mg C/Nm3, για τους λοιπούς εξοπλισµούς περιορισµού της

ρύπανσης

εξαιρούνται για δώδεκα έτη µετά την ηµεροµηνία που αναφέ-
ρεται στο άρθρο 15, από τις οριακές τιµές εκποµπής του πίνακα
του παραρτήµατος IIA, µε την προϋπόθεση ότι οι συνολικές
εκποµπές της όλης εγκατάστασης δεν υπερβαίνουν τις εκποµπές
που θα προέκυπταν αν πληρούνταν όλες οι απαιτήσεις του
πίνακα.

12. Ούτε το πρόγραµµα περιορισµού ούτε η εφαρµογή της
παραγράφου 11 ούτε το άρθρο 6 απαλλάσσει τις εγκαταστάσεις
από τις οποίες εκλύονται οι ουσίες που προσδιορίζονται στις
παραγράφους 6, 7 και 8 από την υποχρέωση τήρησης των απαιτή-
σεων αυτών των παραγράφων.

13. Σε περίπτωση όπου οποιαδήποτε από τις ουσίες στις
οποίες οφείλεται η επισήµανση µε τις φράσεις κινδύνου R40,
R60 ή R61 και οι οποίες ελέγχονται δυνάµει της παρούσας
οδηγίας αποτελεί αντικείµενο εκτίµησης κινδύνων σύµφωνα µε
τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 793/93 του Συµβουλίου (1) και τον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1488/94 της Επιτροπής (2) ή την οδηγία 93/
67/ΕΟΚ της Επιτροπής (3), η Επιτροπή εξετάζει τα πορίσµατα της
εκτίµησης κινδύνων και λαµβάνει τα αναγκαία µέτρα, ανάλογα
µε την περίπτωση.

Άρθρο 6

Εθνικά σχέδια

1. Με την επιφύλαξη της οδηγίας 96/61/ΕΚ, τα κράτη µέλη
δύνανται να καταρτίζουν και να εφαρµόζουν εθνικά σχέδια για
τη µείωση των εκποµπών από τις δραστηριότητες και τις βιοµη-
χανικές εγκαταστάσεις που καλύπτονται από το άρθρο 1,
εξαιρουµένων των δραστηριοτήτων 4 και 11 του παραρτήµατος
IIA. Καµία από τις λοιπές δραστηριότητες δεν µπορεί να εξαι-
ρεθεί από το πεδίο εφαρµογής της παρούσας οδηγίας µέσω ενός
εθνικού σχεδίου. Τα σχέδια αυτά πρέπει να οδηγούν σε µείωση
των ετήσιων εκποµπών ΠΟΕ από τις υφιστάµενες εγκαταστάσεις
που καλύπτονται από την παρούσα οδηγία κατά ποσό τουλάχι-
στον ίσο και εντός των αυτών χρονικών ορίων µε εκείνα που θα
επιτυγχανόταν µε την εφαρµογή των οριακών τιµών εκποµπών
που καθορίζονται στο άρθρο 5 παράγραφοι 2 και 3 και στο
παράρτηµα II, κατά τη διάρκεια ισχύος του εθνικού σχεδίου. Το
εθνικό σχέδιο, ενηµερωµένο εφόσον χρειαστεί, υποβάλλεται εκ
νέου στην Επιτροπή κάθε τρία έτη.

Το κράτος µέλος που εκπονεί και εκτελεί εθνικά σχέδια δύναται
να απαλλάσσει τις υφιστάµενες εγκαταστάσεις από την εφαρ-
µογή των οριακών τιµών εκποµπών που καθορίζονται στο άρθρο
5 παράγραφοι 2 και 3 και στο παράρτηµα II. Τα εθνικά σχέδια
δεν δύνανται επ' ουδενί να εξαιρούν µια υφισταµένη εγκατά-
σταση από τις διατάξεις της οδηγίας 96/61/ΕΚ.

2. Το εθνικό σχέδιο περιλαµβάνει κατάλογο των µέτρων που
έχουν ληφθεί ή πρόκειται να ληφθούν για την επίτευξη του
στόχου που καθορίζεται στην παράγραφο 1, καθώς και λεπτοµέ-
ρειες για τον προβλεπόµενο µηχανισµό παρακολούθησης του
σχεδίου. Το σχέδιο περιλαµβάνει επίσης δεσµευτικούς ενδιάµε-
σους στόχους µείωσης των εκποµπών, βάσει των οποίων να
µπορεί να εκτιµηθεί η πρόοδος προς επίτευξη του τελικού
στόχου. Το σχέδιο συµµορφούται προς τη σχετική υφιστάµενη
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κοινοτική νοµοθεσία, καθώς και προς τις σχετικές διατάξεις της
παρούσας οδηγίας και περιλαµβάνει:

— τον προσδιορισµό της/των δραστηριότητας(-ων) για την/τις
οποία(-ες) ισχύει το σχέδιο,

— τη µείωση των εκποµπών που πρέπει να επιτύχουν οι δραστη-
ριότητες αυτές η οποία αντιστοιχεί προς τη µείωση που θα
είχε επιτευχθεί µε την εφαρµογή των οριακών τιµών εκπο-
µπών όπως ορίζεται στην παράγραφο 1,

— τον αριθµό εγκαταστάσεων που αφορά το σχέδιο, τις συνο-
λικές τους εκποµπές και τις συνολικές εκποµπές κάθε
δραστηριότητας.

Το σχέδιο περιλαµβάνει επίσης πλήρη περιγραφή του φάσµατος
µέσων διά των οποίων θα επιτευχθούν οι απαιτήσεις του σχεδίου,
αποδεικτικά στοιχεία ότι τα µέσα αυτά είναι εκτελεστά και
λεπτοµέρειες για τον τρόπο µε τον οποίο αποδεικνύεται η
συµµόρφωση προς το σχέδιο.

3. Το κράτος µέλος υποβάλλει το σχέδιο στην Επιτροπή. Το
σχέδιο συνοδεύεται από τεκµηρίωση υποστήριξης, επαρκή προς
εξακρίβωση ότι θα επιτευχθεί ο στόχος της παραγράφου 1,
συµπεριλαµβανοµένης της τεκµηρίωσης που απαιτεί ειδικά η
Επιτροπή. Οι υφιστάµενες εγκαταστάσεις που µεταβάλλονται
σηµαντικά παραµένουν εντός του πεδίου εφαρµογής του εθνικού
σχεδίου, υπό τον όρο ότι είχαν περιληφθεί στο σχέδιο αυτό πριν
επιχειρήσουν αυτή τη σηµαντική µεταβολή.

4. Το κράτος µέλος ορίζει εθνική αρχή αρµόδια για τη
συλλογή και την αξιολόγηση των πληροφοριών που απαιτούνται
βάσει της παραγράφου 3, καθώς και για την εφαρµογή του
εθνικού σχεδίου.

5. α) Η Επιτροπή ενηµερώνει την επιτροπή του άρθρου 13 για τα
κριτήρια αξιολόγησης των εθνικών σχεδίων, το αργότερο
ένα έτος µετά την έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας.

β) Εάν κατά την εξέταση του σχεδίου, του εκ νέου υποβλ-
ηθέντος σχεδίου, ή των εκθέσεων προόδου, που
υποβάλλουν τα κράτη µέλη σύµφωνα µε το άρθρο 11, η
Επιτροπή δεν πεισθεί ότι θα επιτευχθούν οι στόχοι του
σχεδίου εντός της προκαθορισµένης περιόδου, ενηµερώνει
για τη γνώµη της το κράτος µέλος και την επιτροπή που
αναφέρεται στο άρθρο 13, καθώς και για τους σχετικούς
λόγους που την οδήγησαν να σχηµατίσει τη γνώµη αυτή,
εντός έξι µηνών από την παραλαβή του σχεδίου ή της
έκθεσης. Το κράτος µέλος κοινοποιεί κατόπιν στην
Επιτροπή, εντός τριών µηνών, τα διορθωτικά µέτρα που
έλαβε για την επίτευξη των στόχων και ενηµερώνει
σχετικά την επιτροπή.

6. Εάν η Επιτροπή, εντός έξι µηνών από την κοινοποίηση των
διορθωτικών µέτρων, αποφασίσει ότι τα µέτρα αυτά είναι
ανεπαρκή για την επίτευξη του στόχου που θέτει το σχέδιο εντός
της προκαθορισµένης περιόδου, το κράτος µέλος υποχρεούται να
συµµορφωθεί προς τις απαιτήσεις του άρθρου 5 παράγραφοι 2 και
3 και του παραρτήµατος II εντός της περιόδου που ορίζει η
παρούσα οδηγία σε περίπτωση υφισταµένων εγκαταστάσεων. Η
Επιτροπή ενηµερώνει την επιτροπή του άρθρου 13 σχετικά µε
την απόφασή της.

Άρθρο 7

Υποκατάσταση

1. Η Επιτροπή εξασφαλίζει ότι διενεργείται η ανταλλαγή
πληροφοριών µεταξύ των κρατών µελών και των ενδιαφεροµένων
δραστηριοτήτων σχετικά µε τη χρήση των οργανικών ουσιών και
τις δυνατότητες υποκατάστασής τους. Εξετάζει:

— την καταλληλότητα προς χρήση,
— τις πιθανές επιπτώσεις στην υγεία των ανθρώπων γενικώς και

την επαγγελµατική έκθεση, ειδικότερα,
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— τις πιθανές επιπτώσεις στο περιβάλλον και

— τις οικονοµικές συνέπειες, ιδίως δε το κόστος και τα οφέλη
των διαθέσιµων εναλλακτικών λύσεων,

µε σκοπό τη διατύπωση συστάσεων για τη χρήση ουσιών και
τεχνικών µε τις ελάχιστες πιθανές επιπτώσεις στον ατµοσφαι-
ρικό αέρα, στα ύδατα, στο έδαφος, στα οικοσυστήµατα και στην
υγεία των ανθρώπων. Μετά την ανταλλαγή των πληροφοριών, η
Επιτροπή δηµοσιεύει τις συστάσεις για κάθε δραστηριότητα.

2. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε οι συστάσεις που αναφέ-
ρονται στην παράγραφο 1 να λαµβάνονται υπόψη στη
διαδικασία χορήγησης των αδειών και κατά τη διατύπωση
γενικών δεσµευτικών κανόνων.

Άρθρο 8

Παρακολούθηση

1. Τα κράτη µέλη θεσπίζουν υποχρέωση του φορέα εκµετάλ-
λευσης εγκατάστασης καλυπτόµενης από την παρούσα οδηγία
να παρέχει στην αρµόδια αρχή µία φορά το χρόνο ή κατόπιν
αιτήσεως στοιχεία που να της επιτρέπουν να εξακριβώνει τη
συµµόρφωση προς την παρούσα οδηγία.

2. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι οι απαγωγοί του εξοπλι-
σµού µείωσης, οι οποίοι στο τελικό σηµείο αποβολής
εκπέµπουν περισσότερο από 10 kg/h ολικού οργανικού άνθρακα,
παρακολουθούνται συνεχώς ως προς τη συµµόρφωσή τους.

3. Στις λοιπές περιπτώσεις, τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν τη
διεξαγωγή είτε συνεχών είτε περιοδικών µετρήσεων. Προκει-
µένου για περιοδικές µετρήσεις, λαµβάνονται τουλάχιστον τρεις
τιµές κατά τη διάρκεια κάθε σειράς µετρήσεων.

4. Όταν δεν χρειάζεται εξοπλισµός µείωσης της ρύπανσης στο
τέλος της παραγωγικής διαδικασίας προκειµένου να τηρηθεί η
παρούσα οδηγία, δεν απαιτούνται µετρήσεις.

5. Η Επιτροπή οργανώνει ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά µε
τη χρήση των σχεδίων διαχείρισης διαλυτών στα κράτη µέλη µε
βάση τα στοιχεία που θα συγκεντρωθούν για την εφαρµογή της
παρούσας οδηγίας την πρώτη τριετία µετά την ηµεροµηνία που
αναφέρεται στο άρθρο 15.

Άρθρο 9

Συµµόρφωση προς τις οριακές τιµές εκποµπών

1. Η τήρηση των κατωτέρω πρέπει να αποδεικνύεται κατά
τρόπο ικανοποιητικό για την αρµόδια αρχή:

— οριακές τιµές εκποµπής απαερίων, τιµές ανεξέλεγκτων εκπο-
µπών και συνολικές οριακές τιµές,

— απαιτήσεις του προγράµµατος περιορισµού που περιγράφεται
στο παράρτηµα IIB,

— διατάξεις του άρθρου 5 παράγραφος 3.

Το παράρτηµα III παρέχει συστάσεις για τη χρήση σχεδίων
διαχείρισης διαλυτών, τα οποία επιτρέπουν να αποδειχθεί η
συµµόρφωση ως προς τις ανωτέρω παραµέτρους.

Οι όγκοι αερίου µπορούν να προστίθενται στα απαέρια για ψύξη
ή αραίωση όταν δικαιολογείται τεχνικώς, αλλά δεν λαµβάνονται
υπόψη κατά τον προσδιορισµό της µαζικής συγκέντρωσης του
ρύπου στα απαέρια.

2. Έπειτα από ουσιαστικές µετατροπές, εξακριβώνεται εκ νέου
η συµµόρφωση.
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3. Προκειµένου για συνεχείς µετρήσεις, οι οριακές τιµές
εκποµπών θεωρείται ότι τηρούνται εάν:

α) κανένας από τους µέσους όρους υπό κανονικές συνθήκες επί
24 ώρες κανονικής λειτουργίας δεν υπερβαίνει τις οριακές
τιµές εκποµπών και

β) κανένας από τους ωριαίους µέσους όρους δεν υπερβαίνει τις
οριακές τιµές εκποµπών κατά συντελεστή µεγαλύτερο του 1,5.

4. Προκειµένου για περιοδικές µετρήσεις, οι οριακές τιµές
εκποµπών θεωρείται ότι τηρούνται εάν σε µια σειρά µετρήσεων
παρακολούθησης:

α) ο µέσος όρος όλων των µετρήσεων δεν υπερβαίνει τις οριακές
τιµές εκποµπών και

β) κανένας από τους ωριαίους µέσους όρους δεν υπερβαίνει τις
οριακές τιµές εκποµπών κατά συντελεστή µεγαλύτερο του 1,5.

5. Η συµµόρφωση προς τις διατάξεις του άρθρου 5 παράγραφοι
7 και 8, εξακριβώνεται µε βάση το άθροισµα των κατά µάζα
συγκεντρώσεων των επιµέρους πτητικών οργανικών ενώσεων.
Σε όλες τις άλλες περιπτώσεις, η συµµόρφωση εξακριβώνεται
µε βάση τη συνολική µάζα των εκποµπών οργανικού άνθρακα,
εκτός αν το παράρτηµα IIA ορίζει διαφορετικά.

Άρθρο 10

Μη συµµόρφωση

Τα κράτη µέλη λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα για να διασφαλί-
σουν ότι, σε περίπτωση όπου διαπιστώνεται παράβαση των
απαιτήσεων της παρούσας οδηγίας:

α) ο φορέας εκµετάλλευσης ενηµερώνει την αρµόδια αρχή και
λαµβάνει µέτρα για την αποκατάσταση της συµµόρφωσης το
συντοµότερο δυνατόν·

β) σε περιπτώσεις µη συµµόρφωσης που δηµιουργούν άµεσο
κίνδυνο για την υγεία των ανθρώπων, και για όσο διάστηµα
δεν µπορεί να αποκατασταθεί η συµµόρφωση υπό τις
προϋποθέσεις του στοιχείου α), αναστέλλεται η λειτουργία
της δραστηριότητας.

Άρθρο 11

Συστήµατα πληροφόρησης και υποβολή εκθέσεων

1. Κάθε τρία χρόνια, τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην
Επιτροπή πληροφορίες για την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας
υπό µορφή έκθεσης. Η έκθεση αυτή καταρτίζεται βάσει ερωτη-
µατολογίου ή σχεδιαγράµµατος το οποίο καταρτίζει η Επιτροπή
σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 6 της οδηγίας 91/692/
ΕΟΚ (1). Το ερωτηµατολόγιο ή το σχεδιάγραµµα αυτό αποστέλ-
λεται στα κράτη µέλη έξι µήνες πριν από την έναρξη της
περιόδου που καλύπτει η έκθεση. Η έκθεση υποβάλλεται στην
Επιτροπή εντός εννέα µηνών από τη λήξη της τριετίας την οποία
καλύπτει. Τα κράτη µέλη δηµοσιεύουν τις εκπονηθείσες εκθέ-
σεις ταυτόχρονα µε τη διαβίβασή τους στην Επιτροπή, υπό τους
περιορισµούς που προβλέπονται στο άρθρο 3 παράγραφοι 2 και 3
της οδηγίας 90/313/ΕΚ (2). Η πρώτη έκθεση καλύπτει τα πρώτα
τρία έτη µετά την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο άρθρο 15.

2. Οι πληροφορίες που υποβάλλονται δυνάµει της παραγράφου
1, περιλαµβάνουν ειδικότερα αρκετά αντιπροσωπευτικά στοιχεία
ώστε να καταδεικνύεται η συµµόρφωση µε τις απαιτήσεις του
άρθρου 5, και, ενδεχοµένως, µε τις απαιτήσεις του άρθρου 6.
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3. Η Επιτροπή συντάσσει έκθεση για την εφαρµογή της
παρούσας οδηγίας βάσει των στοιχείων που της παρέχουν τα
κράτη µέλη το αργότερο πέντε έτη µετά την υποβολή των
πρώτων εκθέσεων από τα κράτη µέλη. Η Επιτροπή υποβάλλει
την έκθεση αυτή στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο,
συνοδευόµενη, εφόσον χρειάζεται, από προτάσεις.

Άρθρο 12

Πρόσβαση του κοινού στις πληροφορίες

1. Με την επιφύλαξη της οδηγίας 90/313/ΕΟΚ, τα κράτη µέλη
λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα για να διασφαλίσουν ότι τουλάχι-
στον οι αιτήσεις χορήγησης αδείας για νέες εγκαταστάσεις ή για
ουσιαστικές µετατροπές των εγκαταστάσεων για τις οποίες απαι-
τείται άδεια δυνάµει της οδηγίας 96/61/ΕΚ, καθίστανται επί
κατάλληλο διάστηµα προσιτές στο κοινό, ώστε να µπορεί το
κοινό να διατυπώνει τις παρατηρήσεις του πριν ληφθεί απόφαση
από την αρµόδια αρχή. Με την επιφύλαξη της οδηγίας 96/61/ΕΚ,
δεν υφίσταται υποχρέωση αναδιατύπωσης των πληροφοριών για
το κοινό.

Η απόφαση της αρµόδιας αρχής, συνοδευόµενη από ένα τουλάχι-
στον αντίγραφο της άδειας και των τυχόν µετέπειτα
αναπροσαρµογών της, καθίσταται επίσης προσιτή στο κοινό.

Οι γενικοί δεσµευτικοί κανόνες που εφαρµόζονται στις εγκα-
ταστάσεις και ο κατάλογος των καταχωρηµένων και
εγκεκριµένων δραστηριοτήτων καθίστανται προσιτοί στο κοινό.

2. Καθίστανται επίσης προσιτά στο κοινό τα αποτελέσµατα
της παρακολούθησης των εκποµπών που απαιτείται σύµφωνα µε
τους όρους της άδειας ή της καταχώρησης στο µητρώο, βάσει
των άρθρων 8 και 9 και τα οποία βρίσκονται στην κατοχή της
αρµόδιας αρχής.

3. Οι παράγραφοι 1 και 2 εφαρµόζονται, υπό τους περιορι-
σµούς του άρθρου 3 παράγραφοι 2 και 3 της οδηγίας 90/313/
ΕΟΚ, όσον αφορά τους λόγους, συµπεριλαµβανοµένου του εµπο-
ρικού και του βιοµηχανικού απορρήτου, που µπορεί να
επικαλεσθούν οι δηµόσιες αρχές για να αρνηθούν να χορηγή-
σουν πληροφορίες.

Άρθρο 13

1. Η Επιτροπή επικουρείται από µια επιτροπή.

2. Στις περιπτώσεις που γίνεται αναφορά στο παρόν άρθρο
εφαρµόζονται τα άρθρα 3 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ (1),
τηρουµένων των διατάξεων του άρθρου 8 της ιδίας απόφασης.

3. Η επιτροπή θεσπίζει τον εσωτερικό κανονισµό της.

Άρθρο 14

Κυρώσεις

Τα κράτη µέλη καθορίζουν τις κυρώσεις που επιβάλλονται σε
περίπτωση παράβασης των εθνικών διατάξεων που θεσπίζονται
κατ' εφαρµογή της παρούσας οδηγίας και λαµβάνουν όλα τα
αναγκαία µέτρα για την επιβολή τους. Οι προβλεπόµενες κυρώ-
σεις πρέπει να είναι αποτελεσµατικές, αναλογικές και
αποτρεπτικές. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν τις σχετικές διατάξεις
στην Επιτροπή, το αργότερο την ηµεροµηνία που αναφέρεται
στο άρθρο 15, και της κοινοποιούν τις τυχόν µεταγενέστερες
τροποποιήσεις τους το ταχύτερο δυνατόν.
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Άρθρο 15

Μεταφορά στο εθνικό δίκαιο

1. Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νοµοθετικές,
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συµµορφωθούν µε
την παρούσα οδηγία το αργότερο ►C1 την 1η Απριλίου 2001 ◄.
Πληροφορούν αµέσως την Επιτροπή σχετικά.

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη µέλη, αναφέ-
ρονται στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από παρόµοια
αναφορά κατά την επίσηµη δηµοσίευσή τους. Οι λεπτοµερείς
διατάξεις για την αναφορά αυτή καθορίζονται από τα κράτη
µέλη.

2. Τα κράτη µέλη γνωστοποιούν στην Επιτροπή το κείµενο
των διατάξεων εσωτερικού δικαίου, τις οποίες θεσπίζουν στον
τοµέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία.

Άρθρο 16

Έναρξη ισχύος

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής
της στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Άρθρο 17

Αποδέκτες

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΠΕ∆ΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ

Το παρόν παράρτηµα περιέχει τις κατηγορίες δραστηριοτήτων που
αναφέρονται στο άρθρο 1. Όταν εκτελούνται άνω των κατωτάτων ορίων
που ορίζεται το παράρτηµα IIA, οι δραστηριότητες που αναφέρονται στο
παρόν παράρτηµα εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής της οδηγίας. Σε κάθε
περίπτωση, η δραστηριότητα περιλαµβάνει τον καθαρισµό του εξοπλι-
σµού αλλά όχι τον καθαρισµό των προϊόντων, εκτός εάν αυτό ορίζεται
ειδικά.

Κολλητική επίστρωση

— Κάθε δραστηριότητα κατά την οποία µια συγκολλητική ουσία
επιτίθεται σε µία επιφάνεια, εξαιρέσει της συγκολλητικής
επίστρωσης και της εξέλασης που συνδέονται µε δραστηριότητες
εκτύπωσης.

∆ραστηριότητα επίστρωσης

— Κάθε δραστηριότητα κατά την οποία απλή ή πολλαπλή εφαρµογή
συνεχούς µεµβράνης επίστρωσης εφαρµόζεται σε:

— οχήµατα όπως απαριθµούνται παρακάτω:

— καινουργή αυτοκίνητα, τα οποία ορίζονται ως οχήµατα της
κατηγορίας M1στην οδηγία 70/156/ΕΟΚ (1), και της κατηγορίας
N1, εφόσον υφίστανται επίστρωση στις ίδιες εγκαταστάσεις
όπως και τα οχήµατα της κατηγορίας M1,

— θαλαµίσκοι φορτηγών οι οποίοι ορίζονται ως χώρος του
οδηγού, και όλα τα ενσωµατωµένα περικαλύµµατα τεχνικού
εξοπλισµού των οχηµάτων της κατηγορίας N2 και N3 στην
οδηγία 70/156/ΕΟΚ,

— κλειστά και ανοιχτά φορτηγά τα οποία ορίζονται ως οχήµατα
των κατηγοριών N1, N2 και N3 στην οδηγία 70/156/ΕΟΚ, µη
περιλαµβανοµένων των θαλαµίσκων των φορτηγών,

— λεωφορεία, τα οποία ορίζονται ως οχήµατα των κατηγοριών M2
και M3 στην οδηγία 70/156/ΕΟΚ,

— ρυµουλκούµενα, που ορίζονται στις κατηγορίες O1, O2, O3 και O4
ην οδηγία 70/156/ΕΟΚ,

— µεταλλικές και πλαστικές επιφάνειες περιλαµβανοµένων των
επιφανειών αεροπλάνων, πλοίων, σιδηροδροµικών συρµών κ.λπ.,

— ξύλινες επιφάνειες,

— επιφάνειες υφαντουργικών προϊόντων και υφασµάτων, µεµβρανών
και χαρτιού,

— δέρµα.

∆εν περιλαµβάνεται η επίστρωση υποστρωµάτων µε µέταλλα µέσω
τεχνικών ηλεκτροφόρησης και χηµικού ψεκασµού. Αν η δραστη-
ριότητα επίστρωσης περιλαµβάνει στάδιο κατά την οποία το ίδιο
είδος υφίσταται εκτυπώσεις µε οποιαδήποτε µέθοδο τότε το στάδιο
της εκτύπωσης θεωρείται µέρος της δραστηριότητας επίστρωσης.
Ωστόσο οι δραστηριότητες εκτύπωσης που λειτουργούν ως χωριστή
δραστηριότητα δεν περιλαµβάνονται αλλά µπορούν να καλυφθούν
από την οδηγία εφόσον η δραστηριότητα εκτύπωσης εµπίπτει στο
πεδίο εφαρµογής της οδηγίας.

Προεπίστρωση

— Κάθε δραστηριότητα κατά την οποία χάλυβας σε πηνία, ανοξείδωτος
χάλυβας, επιστρωµένος χάλυβας, κράµµατα χαλκού ή ταινίες αλουµι-
νίου επιστρώνονται είτε µε σχηµατισµό µεµβράνης ή εξηλασµένη
επίστρωση σε συνεχή διαδικασία.

Στεγνό καθάρισµα

— Κάθε βιοµηχανική ή εµπορική δραστηριότητα που χρησιµοποιεί
πτητικές οργανικές ενώσεις σε εγκατάσταση για τον καθαρισµό
ενδυµάτων, επίπλων και ανάλογων καταναλωτικών αγαθών, εκτός από
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την αφαίρεση µε το χέρι λεκέδων και κηλίδων στην κλωστοϋφαν-
τουργία και στη βιοµηχανία ενδυµάτων.

Κατασκευή υποδηµάτων

— Κάθε δραστηριότητα παραγωγής πλήρων υποδηµάτων ή µέρους
αυτών.

Κατασκευή παρασκευασµάτων επίστρωσης, βερνικιών, µελανιών και κολλη-
τικών ουσιών

— Η κατασκευή των προαναφεροµένων τελικών προϊόντων και των
ενδιαµέσων προϊόντων εφόσον γίνεται στον ίδιο βιοµηχανικό χώρο,
διά της ανάµειξης χρωστικών, ριτινών και συγκολλητικών υλικών, µε
οργανικούς διαλύτες ή άλλους φορείς, περιλαµβανοµένων των
δραστηριοτήτων διασποράς και προδιασποράς, προσαρµογών του
ιξώδους και της αποχρώσεως και ενεργειών για την πλήρωση δοχείων
µε το τελικό προϊόν.

Κατασκευή φαρµακευτικών προϊόντων

— Η χηµική σύνθεση, η ζύµωση, η εξαγωγή, η ανάµειξη και η τελική
επεξεργασία φαρµακευτικών προϊόντων και όπου αυτό γίνεται στον
ίδιο βιοµηχανικό χώρο, η κατασκευή ενδιαµέσων προϊόντων.

Εκτύπωση

— Κάθε δραστηριότητα αναπαραγωγής κειµένου ή/και εικόνων κατά την
οποία, µε τη χρήση ενός φορέα εικόνας, η µελάνη µεταφέρεται σε
οποιοδήποτε τύπο επιφανείας. Αυτό περιλαµβάνει τις συναφείς εργα-
σίες τεχνικής βερνικώµατος, επίστρωσης και εξέλασης. Ωστόσο,
µόνο οι ακόλουθες επιµέρους διαδικασίες εµπίπτουν στο πεδίο της
οδηγίας:

— φλεξογραφία: δραστηριότητα εκτύπωσης που χρησιµοποιεί ένα
φορέα εικόνας που αποτελείται από ελαστικό ή ελαστικά
φωτοπολυµερή, κατά την οποία οι εκτυπούµενες περιοχές είναι
υψηλότερες από τις µη εκτυπούµενες περιοχές, χρησιµο-
ποιώντας υγρές µελάνες οι οποίες στεγνώνουν διά της
εξάτµισης,

— θερµή συνεχής εκτύπωση όφσετ: δραστηριότητα εκτύπωσης
τροφοδοτούµενη από ρολό που χρησιµοποιεί έναν φορέα
εικόνας στον οποίο η εκτυπούµενη και µη εκτυπούµενη
περιοχή βρίσκονται στο ίδιο επίπεδο και όπου «τροφοδοσία
από ρολό» σηµαίνει ότι το προς εκτύπωση υλικό τροφοδοτείται
στη µηχανή από ένα ρολό, σε αντιδιαστολή προς την τροφο-
δοσία µε χωριστά φύλλα. Η µη εκτυπούµενη περιοχή
υφίσταται επεξεργασία για να έλκει το νερό και µε τον τρόπο
αυτό να διώχνει τη µελάνη. Η εκτυπούµενη περιοχή υφίσταται
επεξεργασία για να δέχεται και να µεταδίδει τη µελάνη στην
προς εκτύπωση επιφάνεια. Η εξάτµιση γίνεται σε φούρνο
όπου χρησιµοποιείται ζεστός αέρας για τη θέρµανση του τυπω-
µένου υλικού,

— πολύστρωση συνδεόµενη µε δραστηριότητα εκτύπωσης: η
συγκόλληση δύο ή περισσοτέρων εύκαµπτων υλικών για την
παραγωγή πολυστρωµατικού υλικού,

— δηµοσιογραφική βαθυτυπία: διαδικασία βαθυτυπίας που χρησι-
µοποιείται για την εκτύπωση χαρτιού για περιοδικά, φυλλάδια,
καταλόγους και ανάλογα προϊόντα χρησιµοποιώντας µελάνες
µε βάση το τολουένιο,

— βαθυτυπία: εκτυπωτική δραστηριότητα που χρησιµοποιεί κυλιν-
δρικό φορέα εικόνας στον οποίο η εκτυπούµενη περιοχή
βρίσκεται χαµηλότερα από την µη εκτυπούµενη περιοχή,
χρησιµοποιώντας υγρές µελάνες οι οποίες στεγνώνουν διά της
εξάτµισης. Οι εσοχές γεµίζονται µε µελάνη και το περίσσευµα
καθαρίζεται από τη µη εκτυπούµενη επιφάνεια πριν η
επιφάνεια που πρόκειται να εκτυπωθεί έρθει σε επαφή µε τον
κύλινδρο και αφαιρέσει τη µελάνη από τις εσοχές,
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— περιστροφική µεταξοτυπία: συνεχής δραστηριότητα εκτύπωσης

κατά την οποία η µελάνη µεταφέρεται στην επιφάνεια που
πρόκειται να εκτυπωθεί πιέζοντάς την µέσω πορώδους φορέα
εικόνας, στην οποία η εκτυπούµενη περιοχή είναι διαπερατή
και η µη εκτυπούµενη είναι σφραγισµένη, χρησιµοποιώντας
υγρές µελάνες οι οποίες στεγνώνουν µόνο διά της εξάτµισης.
Συνεχής εκτύπωση σηµαίνει ότι το υλικό που πρόκειται να
εκτυπωθεί τροφοδοτείται στη µηχανή από ένα ρολό σε αντιδια-
στολή προς την τροφοδοσία µε χωριστά φύλλα,

— βερνίκωµα: δραστηριότητα κατά την οποία βερνίκι ή
συγκολλητική επίστρωση για τη µεταγενέστερη σφράγιση του
υλικού συσκευασίας εφαρµόζεται σε ένα εύκαµπτο υλικό.

Μετατροπή ελαστικού

— Κάθε δραστηριότητα ανάµειξης, άλεσης, µείξης, καλανδαρίσµατος,
εξέτασης και βουλκανισµού φυσικού ή συνθετικού ελαστικού και
κάθε συναφής δραστηριότητα για τη µετατροπή φυσικού ή συνθετικού
ελαστικού σε τελικό προϊόν.

Καθαρισµός επιφανείας

— Κάθε δραστηριότητα εκτός του στεγνού καθαρίσµατος µε τη χρήση
οργανικών διαλυτών για την αφαίρεση ρύπων από την επιφάνεια του
υλικού, περιλαµβανοµένης της απολίπανσης. Η δραστηριότητα καθα-
ρισµού η οποία συνίσταται σε περισσότερο από ένα στάδια πριν ή
µετά κάθε άλλη δραστηριότητα θα πρέπει να θεωρείται σαν µία
δραστηριότητα καθαρισµού επιφανείας. Η δραστηριότητα δεν αναφέ-
ρεται στον καθαρισµό του εξοπλισµού αλλά στον καθαρισµό της
επιφάνειας των προϊόντων.

Εξαγωγή φυτικών ελαίων και ζωικού λίπους και δραστηριότητες εξευγενισµού
φυτικού ελαίου

— Κάθε δραστηριότητα για την εξαγωγή φυτικού ελαίου από σπόρους
και άλλες φυτικές ουσίες, η επεξεργασία ξηρών υπολειµµάτων για
την παραγωγή ζωοτροφών, ο καθαρισµός λιπών και φυτικών ελαίων
που προέχονται από σπόρους, φυτική ουσία ή/και ζωικές ουσίες.

Φινίρισµα οχηµάτων

— Κάθε βιοµηχανική ή εµπορική δραστηριότητα επίστρωσης και
σχετικές δραστηριότητες απολίπανσης που αφορούν:

— την αρχική επίστρωση οδικών οχηµάτων όπως ορίζονται στην
οδηγία 70/156/ΕΟΚ, ή µέρους αυτών µε υλικά φινιρίσµατος, όταν
αυτό πραγµατοποιείται µακριά από την αρχική γραµµή παραγωγής
ή

— την επίστρωση ρυµουλκουµένων (συµπεριλαµβανοµένων ηµιρυ-
µουλκουµένων) (κατηγορία O).

Επίστρωση σύρµατος περιελίξεως

— Κάθε διαδικασία επίστρωσης µεταλλικών αγωγών που χρησιµο-
ποιούνται για την περιέλιξη πηνίων σε µετασχηµατιστές και
κινητήρες κ.λπ.

Εµποτισµός ξύλου

— Κάθε δραστηριότητα η οποία πληροί την ξυλεία µε προφυλακτικές
ουσίες.

Εξέλαση ξύλου και πλαστικού

— Κάθε δραστηριότητα για την συγκόλληση ξύλου ή/και πλαστικού για
την παραγωγή εξηλασµένων προϊόντων.
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ισ
τά
µ
εν
ες

Ν
έε
ς

Υ
φ
ισ
τά
µ
εν
ες

30
%
κ
α
τά

β
ά
ρ
ο
ς
α
π
α
λ
λ
ά
σ
σ
ο
ντ
α
ι

α
π
ό
τη
ν
υπ
ο
χ
ρ
έω
σ
η
τή
ρ
η
σ
η
ς

α
υτ
ώ
ν
τω
ν
τι
µ
ώ
ν.

>
10

75
(1
)

15
(1
)

6
Ε
π
ίχ
ρ
ισ
η
(<

15
)
κ
α
ι
φ
α
νο
π
ο
ιί
α
α
υτ
ο
-

κ
ιν
ή
τω
ν

>
0,
5

50
(1
)

25
(1
)
Η

σ
υµ
µ
ό
ρ
φ
ω
σ
η
σ
ύµ
φ
ω
να

µ
ε
το

ά
ρ
θρ
ο
9
π
α
ρ
ά
γρ
α
φ
ο
ς
3
π
ρ
έπ
ει
να

α
π
ο
δε
ικ
νύ
ετ
α
ι
µ
ε
µ
ετ
ρ
ή
σ
ει
ς

µ
έσ
ο
υ
ό
ρ
ο
υ
15

λ
επ
τώ
ν.

7
Π
ρ
ο
επ
ίσ
τρ
ω
σ
η

(>
25

)

50
(1
)

5
10

(1
)
Γ
ια
τι
ς
εγ
κ
α
τα
σ
τά
σ
ει
ς
π
ο
υ
χ
ρ
η
σ
ι-

µ
ο
π
ο
ιο
ύν
τε
χ
νι
κ
ές
π
ο
υ
επ
ιτ
ρ
έπ
ο
υν

τη
ν
επ
α
να
χ
ρ
η
σ
ιµ
ο
π
ο
ίη
σ
η

α
να
κ
τώ
µ
εν
ω
ν
δι
α
λ
υτ
ώ
ν,
η
ο
ρ
ια
κ
ή

τι
µ
ή
εκ
π
ο
µ
π
ή
ς
εί
να
ι
15
0.

8
Ά
λ
λ
ες
δι
ερ
γα
σ
ίε
ς
επ
ίχ
ρ
ισ
η
ς,
ό
π
ο
υ

σ
υµ
π
ερ
ιλ
α
µ
β
ά
νο
ντ
α
ι
η
επ
ίχ
ρ
ισ
η

µ
ετ
ά
λ
λ
ω
ν,
π
λ
α
σ
τι
κ
ώ
ν
υλ
ώ
ν,

υφ
ά
νσ
ιµ
ω
ν
υλ
ώ
ν
(5
),
υφ
α
σ
µ
ά
τω
ν,

µ
εµ
β
ρ
α
νώ
ν
κ
α
ι
χ
α
ρ
τι
ο
ύ

(>
5)

5-
15

10
0
(1
)
(2
)

25
(4
)

(1
)
Η

ο
ρ
ια
κ
ή
τι
µ
ή
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
ισ
χ
ύε
ι

γι
α
εφ
α
ρ
µ
ο
γή

το
υ
επ
ιχ
ρ
ίσ
µ
α
το
ς

κ
α
ι
τη
ν
ξή
ρ
α
νσ
η
σ
ε
σ
υν
θή
κ
ες

κ
λ
ει
σ
το
ύ
π
ερ
ιβ
ά
λ
λ
ο
ντ
ο
ς.

(2
)
Η

π
ρ
ώ
τη

ο
ρ
ια
κ
ή
τι
µ
ή
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν

ισ
χ
ύε
ι
γι
α
τη
ν
ξή
ρ
α
νσ
η
εν
ώ
η

δε
ύτ
ερ
η
γι
α
τη
ν
εφ
α
ρ
µ
ο
γή

το
υ

επ
ιχ
ρ
ίσ
µ
α
το
ς.

(3
)
Γ
ια

εγ
κ
α
τα
σ
τά
σ
ει
ς

επ
ίχ
ρ
ισ
η
ς

υφ
ά
νσ
ιµ
ω
ν
υλ
ώ
ν
π
ο
υ
χ
ρ
η
σ
ιµ
ο
-

π
ο
ιο
ύν

τε
χ
νι
κ
ές
σ
τι
ς
ο
π
ο
ίε
ς

επ
ιτ
ρ
έπ
ετ
α
ι
η
επ
α
να
χ
ρ
η
σ
ιµ
ο
-

π
ο
ίη
σ
η
α
να
κ
τώ
µ
εν
ω
ν
δι
α
λ
υτ
ώ
ν,

το
ό
ρ
ιο
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
π
ο
υ
εφ
α
ρ
µ
ό
-

ζε
τα
ι
σ
τη
ν
επ
ίχ
ρ
ισ
η
κ
α
ι
σ
τι
ς

µ
εθ
ό
δο
υς
ξή
ρ
α
νσ
η
ς
εί
να
ι

σ
υν
ο
λ
ικ
ά
15
0.

(4
)
Ο
ι
δρ
α
σ
τη
ρ
ιό
τη
τε
ς
επ
ίχ
ρ
ισ
η
ς
π
ο
υ

δε
ν
µ
π
ο
ρ
ο
ύν

να
π
ρ
α
γµ
α
το
π
ο
ι-

η
θο
ύν

σ
ε
σ
υν
θή
κ
ες
κ
λ
ει
σ
το
ύ

π
ερ
ιβ
ά
λ
λ
ο
ντ
ο
ς
(ό
π
ω
ς
να
υπ
η
γι
κ
ές

ερ
γα
σ
ίε
ς,
β
α
φ
ή
α
ερ
ο
σ
κ
α
φ
ώ
ν)

δύ
να
ντ
α
ι
να

π
α
ρ
εκ
κ
λ
ίν
ο
υν

α
π
ό
τι
ς
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∆
ιε
ρ
γα
σ
ία

(ό
ρ
ιο
κ
α
τα
νά
λ
ω
σ
η
ς
δι
α
λ
υτ
ώ
ν
σ
ε
τό
νο
υς
/

έτ
ο
ς)

Ό
ρ
ιο
µ
εγ
έθ
ο
υς

(ό
ρ
ιο
κ
α
τα
νά
λ
ω
σ
η
ς

δι
α
λ
υτ
ώ
ν
σ
ε

τό
νο
υς
/έ
το
ς)

Ο
ρ
ια
κ
ές
τι
µ
ές

εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
α
π
α
ε-

ρ
ίω
ν
(m

g
C
/N

m
3 )

Τ
ιµ
ές
α
νε
ξέ
λ
εγ
κ
τω
ν/
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν

(σ
ε
%
τω
ν
ει
σ
ρ
ο
ώ
ν
δι
α
λ
υτ
ώ
ν)

Ο
ρ
ια
κ
ές
τι
µ
ές
σ
υν
ο
λ
ικ
ώ
ν

εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν

Ε
ιδ
ικ
ές
δι
α
τά
ξε
ις

Ν
έε
ς

Υ
φ
ισ
τά
µ
εν
ες

Ν
έε
ς

Υ
φ
ισ
τά
µ
εν
ες

τι
µ
ές
α
υτ
ές
,
σ
ύµ
φ
ω
να

µ
ε
το

ά
ρ
θρ
ο

5
π
α
ρ
ά
γρ
α
φ
ο
ς
3
σ
το
ιχ
εί
ο
β
).

(5
)
Η

π
ερ
ισ
τρ
ο
φ
ικ
ή
µ
ετ
α
ξο
τυ
π
ία

επ
ί

υφ
α
νσ
ίµ
ω
ν
υλ
ώ
ν
κ
α
λ
ύπ
τε
τα
ι
α
π
ό

τη
δρ
α
σ
τη
ρ
ιό
τη
τα

α
ρ
ιθ
.
3.

>
15

50
/7
5
(2
)
(3
)
(4
)

20
(4
)

9
Ε
π
ίχ
ρ
ισ
η
π
ερ
ιε
λ
ίξ
εω
ν
σ
υρ
µ
ά
τω
ν

(>
5)

10
g/
kg

(1
)

(1
)
Ισ
χ
ύε
ι
γι
α

τι
ς

εγ
κ
α
α
τα
σ
τά
σ
ει
ς

σ
τι
ς
ο
π
ο
ίε
ς
η
µ
έσ
η
δι
ά
µ
ετ
ρ
ο
ς
το
υ

σ
ύρ
µ
α
το
ς
εί
να
ι
≤

0,
1
m
m
.

(2
)
Ισ
χ
ύε
ι
γι
α
ό
λ
ες

τι
ς
ά
λ
λ
ες

εγ
κ
α
-

τα
σ
τά
σ
ει
ς.

5
g/
kg

(2
)

10
Ε
π
ικ
ά
λ
υψ
η
ξύ
λ
ιν
ω
ν
επ
ιφ
α
νε
ιώ
ν

(>
15

)

15
-2
5

10
0
(1
)

25
(1
)
Η

ο
ρ
ια
κ
ή
τι
µ
ή
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
ισ
χ
ύε
ι

γι
α
εφ
α
ρ
µ
ο
γή

το
υ
επ
ιχ
ρ
ίσ
µ
α
το
ς

κ
α
ι
τη
ν
ξή
ρ
α
νσ
η
σ
ε
σ
υν
θή
κ
ες

κ
λ
ει
σ
το
ύ
π
ερ
ιβ
ά
λ
λ
ο
ντ
ο
ς.

(2
)
Η

π
ρ
ώ
τη

τι
µ
ή

ισ
χ
ύε
ι
γι
α

τη
ν

ξή
ρ
α
νσ
η
εν
ώ
η
δε
ύτ
ερ
η
γι
α
τη
ν

εφ
α
ρ
µ
ο
γή

το
υ
επ
ιχ
ρ
ίσ
µ
α
το
ς.

>
25

50
/7
5
(2
)

20

11
Σ
τε
γν
ό
κ
α
θά
ρ
ισ
µ
α

20
g/
kg

(1
)
(2
)
(3
)

(1
)
Ε
κ
φ
ρ
ά
ζε
τα
ι
σ
ε
µ
ά
ζα

εκ
λ
υό
µ
εν
ο
υ

δι
α
λ
ύτ
η
α
νά

χ
ιλ
ιό
γρ
α
µ
µ
ο
κ
α
θα
ρ
ι-

ζό
µ
εν
ο
υ
κ
α
ι
ξη
ρ
α
ιν
ο
µ
έν
ο
υ

π
ρ
ο
ϊό
ντ
ο
ς.

(2
)
Η

ο
ρ
ια
κ
ή

τι
µ
ή

εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν

π
ο
υ

κ
α
θο
ρ
ίζ
ετ
α
ι
σ
το

ά
ρ
θρ
ο
5

π
α
ρ
ά
γρ
α
φ
ο
ς
8
δε
ν
ισ
χ
ύε
ι
γι
α
το
ν

κ
λ
ά
δο

α
υτ
ό
.

(3
)
Η

α
κ
ό
λ
ο
υθ
η

εξ
α
ίρ
εσ
η

α
φ
ο
ρ
ά

µ
ό
νο

τη
ν
Ε
λ
λ
ά
δα
:
γι
α
χ
ρ
ο
νι
κ
ή

π
ερ
ίο
δο

δώ
δε
κ
α
ετ
ώ
ν
µ
ετ
ά
τη
ν

η
µ
ερ
ο
µ
η
νί
α
θέ
σ
η
ς
σ
ε
εφ
α
ρ
µ
ο
γή
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∆
ιε
ρ
γα
σ
ία

(ό
ρ
ιο
κ
α
τα
νά
λ
ω
σ
η
ς
δι
α
λ
υτ
ώ
ν
σ
ε
τό
νο
υς
/

έτ
ο
ς)

Ό
ρ
ιο
µ
εγ
έθ
ο
υς

(ό
ρ
ιο
κ
α
τα
νά
λ
ω
σ
η
ς

δι
α
λ
υτ
ώ
ν
σ
ε

τό
νο
υς
/έ
το
ς)

Ο
ρ
ια
κ
ές
τι
µ
ές

εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
α
π
α
ε-

ρ
ίω
ν
(m

g
C
/N

m
3 )

Τ
ιµ
ές
α
νε
ξέ
λ
εγ
κ
τω
ν/
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν

(σ
ε
%
τω
ν
ει
σ
ρ
ο
ώ
ν
δι
α
λ
υτ
ώ
ν)

Ο
ρ
ια
κ
ές
τι
µ
ές
σ
υν
ο
λ
ικ
ώ
ν

εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν

Ε
ιδ
ικ
ές
δι
α
τά
ξε
ις

Ν
έε
ς

Υ
φ
ισ
τά
µ
εν
ες

Ν
έε
ς

Υ
φ
ισ
τά
µ
εν
ες

τη
ς
ο
δη
γί
α
ς,
η
ο
ρ
ια
κ
ή
τι
µ
ή
σ
υν
ο
-

λ
ικ
ώ
ν
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
δε
ν
εφ
α
ρ
µ
ό
ζε
τα
ι

σ
τι
ς
υφ
ισ
τά
µ
εν
ες
εγ
κ
α
τα
σ
τά
σ
ει
ς

π
ο
υ
β
ρ
ίσ
κ
ο
ντ
α
ι
σ
ε
α
π
ο
µ
α
κ
ρ
υ-

σ
µ
έν
ες
π
ερ
ιο
χ
ές
ή
/κ
α
ι
σ
ε
νη
σ
ιά
,

µ
ε
π
λ
η
θυ
σ
µ
ό
έω
ς
2
00

0
µ
ο
νί
µ
ο
υς

κ
α
το
ίκ
ο
υς
,
ό
π
ο
υ
η
χ
ρ
η
σ
ιµ
ο
π
ο
ίη
σ
η

τε
χ
νο
λ
ο
γι
κ
ώ
ς
π
ρ
ο
η
γµ
έν
ο
υ

εξ
ο
π
λ
ισ
µ
ο
ύ
δε
ν
εί
να
ι
εφ
ικ
τή

α
π
ό

ο
ικ
ο
νο
µ
ικ
ή
ά
π
ο
ψ
η
.

12
Ε
µ
π
ο
τι
σ
µ
ό
ς
ξύ
λ
ο
υ

(>
25

)

10
0
(1
)

45
11

kg
/m

3
(1
)
∆
εν

ισ
χ
ύε
ι
γι
α
το
ν
εµ
π
ο
τι
σ
µ
ό
µ
ε

κ
ρ
εό
σ
ω
το
.

13
Ε
π
ίχ
ρ
ισ
η
δε
ρ
µ
ά
τω
ν

(>
10

)

10
-2
5

85
g/
m

2
Ο
ι
ο
ρ
ια
κ
ές
τι
µ
ές
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
εκ
φ
ρ
ά
-

ζο
ντ
α
ι
σ
ε
γρ
α
µ
µ
ά
ρ
ια
εκ
π
εµ
π
ο
µ
έν
ο
υ

δι
α
λ
ύτ
η
α
νά

τε
τρ
α
γω
νι
κ
ό
µ
έτ
ρ
ο

π
α
ρ
α
γο
µ
έν
ο
υ
π
ρ
ο
ϊό
ντ
ο
ς

>
25

75
g/
m

2

>
10

(1
)

15
0
g/
m

2
(1
)
Γ
ια

τι
ς

δρ
α
σ
τη
ρ
ιό
τη
τε
ς

επ
ίχ
ρ
ισ
η
ς
δε
ρ
µ
ά
τω
ν
σ
τη
ν

επ
ιπ
λ
ο
π
ο
ιί
α
γι
α
τα

ιδ
ια
ίτ
ερ
α

δε
ρ
µ
ά
τι
να

εί
δη

π
ο
υ
χ
ρ
η
σ
ιµ
ο
-

π
ο
ιο
ύν
τα
ι
ω
ς
µ
ικ
ρ
ά
κ
α
τα
να
λ
ω
τι
κ
ά

α
γα
θά

ό
π
ω
ς
τσ
ά
ντ
ες
,
ζώ
νε
ς,

π
ο
ρ
το
φ
ό
λ
ια
κ
λ
π
.

14
Υ
π
ο
δη
µ
α
το
π
ο
ιί
α

(>
5)

25
g
α
νά

ζε
ύγ
ο
ς

Ο
ι
ο
ρ
ια
κ
ές
τι
µ
ές
σ
υν
ο
λ
ικ
ώ
ν
εκ
π
ο
-

µ
π
ώ
ν
εκ
φ
ρ
ά
ζο
ντ
α
ι
σ
ε
γρ
α
µ
µ
ά
ρ
ια

εκ
λ
υό
µ
εν
ο
υ
δι
α
λ
ύτ
η
α
νά

ζε
ύγ
ο
ς

π
α
ρ
α
γό
µ
εν
ω
ν
τε
λ
ικ
ώ
ν
υπ
ο
δη
µ
ά
τω
ν.

15
Π
ο
λ
ύσ
τρ
ω
σ
η
ξύ
λ
ο
υ
κ
α
ι
π
λ
α
σ
τι
κ
ώ
ν

υλ
ώ
ν

(>
5)

30
g/
m

2
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∆
ιε
ρ
γα
σ
ία

(ό
ρ
ιο
κ
α
τα
νά
λ
ω
σ
η
ς
δι
α
λ
υτ
ώ
ν
σ
ε
τό
νο
υς
/

έτ
ο
ς)

Ό
ρ
ιο
µ
εγ
έθ
ο
υς

(ό
ρ
ιο
κ
α
τα
νά
λ
ω
σ
η
ς

δι
α
λ
υτ
ώ
ν
σ
ε

τό
νο
υς
/έ
το
ς)

Ο
ρ
ια
κ
ές
τι
µ
ές

εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
α
π
α
ε-

ρ
ίω
ν
(m

g
C
/N

m
3 )

Τ
ιµ
ές
α
νε
ξέ
λ
εγ
κ
τω
ν/
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν

(σ
ε
%
τω
ν
ει
σ
ρ
ο
ώ
ν
δι
α
λ
υτ
ώ
ν)

Ο
ρ
ια
κ
ές
τι
µ
ές
σ
υν
ο
λ
ικ
ώ
ν

εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν

Ε
ιδ
ικ
ές
δι
α
τά
ξε
ις

Ν
έε
ς

Υ
φ
ισ
τά
µ
εν
ες

Ν
έε
ς

Υ
φ
ισ
τά
µ
εν
ες

16
Ε
π
ίχ
ρ
ισ
η
µ
ε
σ
υγ
κ
ο
λ
λ
η
τι
κ
ές
ύλ
ες

(>
5)

5-
15

50
(1
)

25
(1
)
Ε
φ
ό
σ
ο
ν

εφ
α
ρ
µ
ό
ζο
ντ
α
ι
τε
χ
νι
κ
ές

π
ο
υ
επ
ιτ
ρ
έπ
ο
υν

τη
ν
επ
α
να
χ
ρ
η
σ
ι-

µ
ο
π
ο
ίη
σ
η
α
να
κ
τώ
µ
εν
ω
ν
δι
α
λ
υτ
ώ
ν,

η
ο
ρ
ια
κ
ή
τι
µ
ή
κ
α
µ
ιν
α
ερ
ίω
ν
εί
να
ι

15
0.

>
15

50
(1
)

20

17
Π
α
ρ
α
γω
γή

π
α
ρ
α
σ
κ
ευ
α
σ
µ
ά
τω
ν

επ
ίχ
ρ
ισ
η
ς,
β
ερ
νι
κ
ιώ
ν,
µ
ελ
α
νώ
ν
κ
α
ι

σ
υγ
κ
ο
λ
λ
η
τι
κ
ώ
ν
υλ
ώ
ν

(>
10

0)

10
0-
1
00

0
15

0
5

5
%
ει
σ
ρ
ο
ή
ς
δι
α
λ
ύτ
η

Η
τι
µ
ή
δι
ά
χ
υτ
ω
ν
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
δε
ν
π
ερ
ι-

λ
α
µ
β
ά
νε
ι
δι
α
λ
ύτ
ες
π
ω
λ
ο
ύµ
εν
ο
υς
ω
ς

µ
έρ
ο
ς
π
α
ρ
α
σ
κ
ευ
ά
σ
µ
α
το
ς
επ
ίχ
ρ
ισ
η
ς

σ
ε
σ
φ
ρ
α
γι
σ
µ
έν
ο
δο
χ
εί
ο
.

>
1
00

0
15

0
3

3
%
ει
σ
ρ
ο
ή
ς
δι
α
λ
ύτ
η

18
Μ
ετ
α
π
ο
ίη
σ
η
κ
α
ο
υτ
σ
ο
ύκ

(>
15

)

20
(1
)

25
(2
)

25
%
ει
σ
ρ
ο
ή
ς
δι
α
λ
ύτ
η

(1
)
Ε
φ
ό
σ
ο
ν

εφ
α
ρ
µ
ό
ζο
ντ
α
ι
τε
χ
νι
κ
ές

π
ο
υ
επ
ιτ
ρ
έπ
ο
υν

τη
ν
επ
α
να
χ
ρ
η
σ
ι-

µ
ο
π
ο
ίη
σ
η
α
να
κ
τώ
µ
εν
ω
ν
δι
α
λ
υτ
ώ
ν,

η
ο
ρ
ια
κ
ή
τι
µ
ή
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
εί
να
ι

15
0.

(2
)
Η

τι
µ
ή
δι
ά
χ
υτ
ω
ν
εκ
π
ο
µ
π
ώ
ν
δε
ν

π
ερ
ιλ
α
µ
β
ά
νε
ι
δι
α
λ
ύτ
ες
π
ω
λ
ο
ύµ
ε-

νο
υς
ω
ς
µ
έρ
ο
ς
π
α
ρ
α
σ
κ
ευ
ά
σ
µ
α
το
ς

ή
π
ρ
ο
ϊό
ντ
ο
ς
εν
τό
ς
σ
φ
ρ
α
γι
σ
µ
έν
ο
υ

δο
χ
εί
ο
υ.

19
Π
α
ρ
α
λ
α
β
ή
φ
υτ
ικ
ώ
ν
ελ
α
ίω
ν
κ
α
ι

ζω
ϊκ
ώ
ν
λ
ιπ
ώ
ν
κ
α
ι
δρ
α
σ
τη
ρ
ιό
τη
τε
ς

εξ
ευ
γε
νι
σ
µ
ο
ύ
φ
υτ
ικ
ώ
ν
ελ
α
ίω
ν

(>
10

)

Ζ
ω
ικ
ά
λ
ίπ
η
:

1,
5
kg

/τ
ό
νο

Σ
π
ό
ρ
ο
ι
ρ
ίκ
ι:

3,
0
kg

/τ
ό
νο

Σ
π
ό
ρ
ο
ι
ελ
α
ιο
κ
ρ
ά
µ
β
η
ς:

1,
0
kg

/τ
ό
νο

Σ
π
ό
ρ
ο
ι
η
λ
ία
νθ
ο
υ:

1,
0
kg

/τ
ό
νο

Σ
π
ό
ρ
ο
ι
σ
ό
γι
α
ς
(σ
υν
ή
θη
ς

έκ
θλ
ιψ
η
):

0,
8
kg

/τ
ό
νο

Σ
π
ό
ρ
ο
ι
σ
ό
γι
α
ς
(λ
ευ
κ
ές

νι
φ
ά
δε
ς)
:

1,
2
kg

/τ
ό
νο

(1
)
Ο
ι
ο
ρ
ια
κ
ές
τι
µ
ές
σ
υν
ο
λ
ικ
ώ
ν
εκ
π
ο
-

µ
π
ώ
ν
γι
α
εγ
κ
α
τα
σ
τά
σ
ει
ς
π
ο
υ

µ
ετ
α
π
ο
ιο
ύν

µ
εµ
ο
νω
µ
έν
ες
π
α
ρ
τί
δε
ς

σ
π
ό
ρ
ω
ν
κ
α
ι
ά
λ
λ
ω
ν
φ
υτ
ικ
ώ
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II. ΕΠΙΧΡΙΣΗ ΑΥΤΟΚΙΝΗΤΩΝ

Οι οριακές τιµές συνολικών εκποµπών εκφράζονται σε γραµµάρια εκλυό-
µενου διαλύτη συναρτήσει του εµβαδού του προϊόντος σε τετραγωνικά
µέτρα και σε χιλιόγραµµα εκλυόµενου διαλύτη συναρτήσει του αµαξώ-
µατος του αυτοκινήτου.

Το εµβαδόν των προϊόντων που απαριθµούνται στον επόµενο πίνακα
ορίζεται ως εξής:

— το εµβαδόν που υπολογίζεται από τη συνολική επιφάνεια που
υφίσταται επίχριση µε ηλεκτροφόρηση και το εµβαδόν των τυχόν
µερών που προστίθενται σε διαδοχικές φάσεις της διαδικασίας
επίχρισης και επικαλύπτονται µε τα ίδια επιχρίσµατα όπως το
εκάστοτε προϊόν, ή το συνολικό εµβαδόν του προϊόντος που επικαλύ-
πτεται στην εγκατάσταση.

Το εµβαδόν της επιφάνειας που επιχρίεται µε ηλεκτροφόρηση υπολογί-
ζεται από τον τύπο:

2� συνολικό βάρος του αµαξώµατος

µέσο πάχος της λαµαρίνας� πυκνότητα της λαµαρίνας

Η µέθοδος αυτή ισχύει και για άλλα επιχρισµένα µέρη κατασκευασµένα
από λαµαρίνα.

Για τον υπολογισµό του εµβαδού των άλλων επιχριόµενων µερών που
προστίθενται, ή του συνολικού εµβαδού της επιφάνειας που επικαλύ-
πτεται στην εγκατάσταση, χρησιµοποιείται CAD (Computer Aided Design/
σχεδιασµός µε υπολογιστή) ή άλλη ισοδύναµη µέθοδος.

Η οριακή τιµή συνολικών εκποµπών στον κατωτέρω πίνακα αναφέρεται
σε όλα τα στάδια της διεργασίας που εκτελούνται στην ίδια εγκατά-
σταση, από την επίχριση µε ηλεκτροφόρηση ή µε οποιαδήποτε άλλη
τεχνική, µέχρι την τελική επάλειψη µε κηρό και στίλβωση του τελευ-
ταίου στρώµατος του επιχρίσµατος, καθώς και στους διαλύτες που
χρησιµοποιούνται για τον καθαρισµό του εξοπλισµού διεργασιών, συµπε-
ριλαµβανοµένων των θαλάµων ψεκασµού και του λοιπού σταθερού
εξοπλισµού, τόσο κατά τη διάρκεια όσο και εκτός χρόνου παραγωγής. Η
οριακή τιµή συνολικών εκποµπών εκφράζεται ως άθροισµα των µαζών
των οργανικών ενώσεων ανά m2 του συνολικού εµβαδού του επιχριόµενου
προϊόντος και ως το άθροισµα των µαζών των οργανικών ενώσεων ανά
αµάξωµα.

∆ραστηριότητα
(όριο κατανάλωσης

διαλυτών σε τόνους/έτος)

Όριο παραγωγής
(ετήσια παραγωγή επιχριό-

µενου προϊόντος)

Οριακή τιµή συνολικών εκποµπών

Νέες εγκαταστά-
σεις

Υφιστάµενες εγκα-
ταστάσεις

Επίχριση καινουργών
αυτοκινήτων (> 15)

> 5 000 45 g/m2 ή 1,3 kg/
αµάξωµα + 33 g/
m2

60 g/m2 ή 1,9 kg/
αµάξωµα + 41 g/m2

≤ 5 000 µονοκόµµατο
ή > 3 500 µε πλαίσιο

90 g/m2 ή 1,5 kg/
αµάξωµα + 70 g/
m2

90 g/m2 ή 1,5 kg/
αµάξωµα + 70 g/m2

Οριακή τιµή συνολικών εκποµπών
(g/m2)

Επίχριση θαλάµων
καινουργών φορτηγών
(> 15)

≤5 000 65 85

> 5 000 55 75

Επίχριση καινουργών
µικρών και µεγάλων
φορτηγών (> 15)

≤2 500 90 120

> 2 500 70 90

Επίχριση καινουργών
λεωφορείων (> 15)

≤2 000 210 290

> 2 000 150 225
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Οι εγκαταστάσεις επίχρισης αυτοκινήτων, στις οποίες η κατανάλωση
διαλυτών υπολείπεται των ορίων του ανωτέρω πίνακα, πρέπει να τηρούν
τις απαιτήσεις του παραρτήµατος ΙΙΑ για τον κλάδο της φανοποιίας αυτο-
κινήτων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IIB

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΥ

1. Γενικές αρχές

Σκοπός του προγράµµατος περιορισµού είναι να δώσει στο φορέα
εκµετάλλευσης τη δυνατότητα να επιτύχει µε άλλα µέσα µείωση των
εκποµπών κατά ποσοστό ισοδύναµο µε εκείνο που θα επιτυγχανόταν
µε την εφαρµογή των οριακών τιµών εκποµπής. Για το σκοπό αυτό, ο
φορέας εκµετάλλευσης µπορεί να χρησιµοποιεί οποιοδήποτε σύστηµα
µείωσης, σχεδιασµένο ειδικά για την εγκατάστασή του, αρκεί να
επιτυγχάνεται στο τέλος ισοδύναµη µείωση των εκποµπών. Τα κράτη
µέλη υποβάλλουν εκθέσεις στην επιτροπή σύµφωνα µε το άρθρο 11
της οδηγίας, σχετικά µε την πρόοδο που σηµειώνεται προς την
επίτευξη ίσης µείωσης των εκποµπών, εκθέτοντας και την πείρα από
την εφαρµογή του προγράµµατος περιορισµού.

2. Πρακτική εφαρµογή

Προκειµένου για την εφαρµογή επιχρισµάτων, βερνικιών, συγκολλη-
τικών ουσιών ή µελανών, µπορεί να χρησιµοποιείται το παρακάτω
πρόγραµµα. Στις περιπτώσεις όπου η παρακάτω µέθοδος κρίνεται
απρόσφορη, η αρµόδια αρχή µπορεί να επιτρέψει στο φορέα εκµετάλ-
λευσης να εφαρµόσει οποιοδήποτε εναλλακτικό πρόγραµµα
απαλλαγής, για το οποίο έχει πεισθεί ότι ακολουθεί τις αρχές που
σκιαγραφούνται εδώ. Στην κατάστρωση του προγράµµατος λαµβά-
νονται υπόψη τα ακόλουθα δεδοµένα:

i) όταν τα προϊόντα υποκατάστασης µε χαµηλή ή µηδενική περιεκτι-
κότητα διαλυτών βρίσκονται ακόµη στο στάδιο της ανάπτυξης,
πρέπει να δίδεται στον φορέα εκµετάλλευσης παράταση χρόνου
για την εφαρµογή του προγράµµατος περιορισµού των εκποµπών
που έχει καταρτίσει,

ii) το σηµείο αναφοράς για τη µείωση των εκποµπών θα πρέπει να
αντιστοιχεί όσο το δυνατόν περισσότερο στις εκποµπές που θα
προέκυπταν, αν δεν λαµβανόταν κανένα µέτρο περιορισµού.

Το πρόγραµµα περιορισµού που ακολουθεί έχει εφαρµογή στις εγκα-
ταστάσεις για τις οποίες µπορεί να διατυπωθεί η υπόθεση ότι το
προϊόν έχει σταθερή περιεκτικότητα στερεών, η οποία χρησιµο-
ποιείται κατόπιν για τον καθορισµό του σηµείου αναφοράς για τη
µείωση των εκποµπών.

i) Ο φορέας εκµετάλλευσης υποβάλλει σχέδιο περιορισµού των εκπο-
µπών, το οποίο περιλαµβάνει ειδικότερα µειώσεις της µέσης
περιεκτικότητας των συνολικών εισροών σε διαλύτες, ή/και
αύξηση της απόδοσης της χρήσης στερεών, ώστε οι συνολικές
εκποµπές της εγκατάστασης να µειωθούν µέχρι ένα δεδοµένο
ποσοστό των ετήσιων εκποµπών αναφοράς, καλούµενο «εκποµπές-
στόχοι». Η µείωση αυτή πρέπει να επιτευχθεί µε το ακόλουθο
χρονοδιάγραµµα:

Χρονική περίοδος
Μέγιστες επιτρεπόµενες

ετήσιες συνολικές εκποµπές
Νέες εγκαταστάσεις Υφιστάµενες εγκαταστάσεις

Έως τις 31.10.2001 Έως τις 31.10.2005 Εκποµπές-στόχοι × 1,5

Έως τις 31.10.2004 Έως τις 31.10.2007 Εκποµπές-στόχοι

ii) Οι ετήσιες εκποµπές αναφοράς υπολογίζονται ως εξής:

α) προσδιορίζεται η συνολική µάζα στερεών στην ποσότητα
επιχρίσµατος ή/και µελάνης. βερνικιού ή συγκολλητικής ύλης
που καταναλώνεται στη διάρκεια ενός έτους. Ως στερεά
νοούνται όλα τα υλικά των επιχρισµάτων, µελανών, βερνικιών
και συγκολλητικών υλών που στερεοποιούνται όταν εξατµιστούν
το νερό ή οι πτητικές οργανικές ενώσεις·

β) οι ετήσιες εκποµπές αναφοράς υπολογίζονται µε πολλαπλα-
σιασµό της µάζας που προσδιορίζεται σύµφωνα µε το στοιχείο
α) επί κατάλληλο συντελεστή, που λαµβάνεται από τον επόµενο
πίνακα. Οι αρµόδιες αρχές δύνανται να αναπροσαρµόζουν τους
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συντελεστές του πίνακα αυτού προκειµένου να ληφθούν υπόψη
τεκµηριωµένες αυξήσεις της απόδοσης της χρήσης στερεών·

∆ραστηριότητα

Πολλαπλασιαστικός
συντελεστής για

χρήση στο στοιχείο
(ii) (β)

Εκδοτική βαθυτυπία (ιλουστρασιόν) φλεξογραφία,
πολύστρωση συνδεδεµένη µε δραστηριότητα εκτύπωσης,
βερνίκωµα συνδεδεµένο µε δραστηριότητα εκτύπωσης,
επίχριση ξύλου, επίχριση υφάνσιµων υλών, υφασµάτων,
µεµβρανών ή χαρτιού, επίχριση µε συγκολλητικές ύλες

4

Προεπίστρωση, φανοποιία αυτοκινήτων 3

Επιχρίσµατα που έρχονται σε επαφή µε τρόφιµα, επιχρί-
σµατα που χρησιµοποιούνται στην αεροδιαστηµική βιοµη-
χανία

2,33

Άλλες διεργασίες επίχρισης και περιστροφική µεταξοτυπία 1,5

γ) οι εκποµπές στόχου ισούνται µε τις ετήσιες εκποµπές αναφοράς,
πολλαπλασιαζόµενες επί ένα ποσοστό ίσο µε την:

— (τιµή ανεξέλεγκτων εκποµπών + 15) για τις εγκαταστάσεις
που καλύπτονται από το στοιχείο 6 και από την κατώτερη
κλίµακα ορίων µεγέθους των στοιχείων 8 και 10 του παραρ-
τήµατος IIA,

— (τιµή ανεξέλεγκτων εκποµπών + 5) για όλες τις υπόλοιπες
εγκαταστάσεις·

δ) έχει επιτευχθεί συµµόρφωση, όταν η πραγµατική εκποµπή
διαλυτών, όπως προσδιορίζεται µε τη βοήθεια των σχεδίων
διαχείρισης διαλυτών, δεν υπερβαίνει τις εκποµπές-στόχους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΣΧΕ∆ΙΟ ∆ΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ ∆ΙΑΛΥΤΩΝ

1. Εισαγωγή

Στο παρόν παράρτηµα παρέχονται οδηγίες για την κατάρτιση σχεδίου
διαχείρισης διαλυτών. ∆ιατυπώνονται οι αρχές που πρέπει να εφαρµό-
ζονται (σηµείο 2), παρέχεται ένα πλαίσιο για το ισοζύγιο µάζας
(σηµείο 3) και υποδεικνύεται ο τρόπος χρήσης του σχεδίου για την
εξακρίβωση της συµµόρφωσης (σηµείο 4).

2. Αρχές

Το σχέδιο διαχείρισης διαλυτών εξυπηρετεί τους ακόλουθους
σκοπούς:

i) εξακρίβωση της συµEόρφωσης κατά το άρθρο 9 παράγραφος 1,

ii) προσδιορισµό µελλοντικών εναλλακτικών λύσεων όσον αφορά τον
περιορισµό των εκποµπών,

iii) παροχή πληροφοριών στο κοινό σχετικά µε την κατανάλωση και
τις εκποµπές διαλυτών και τη συµµόρφωση προς την οδηγία.

3. Ορισµοί

Οι ορισµοί που ακολουθούν παρέχουν ένα πλαίσιο για την εκπόνηση
ισοζυγίου µάζας.

Εισροές οργανικών διαλυτών (I):

I1. Η ποσότητα οργανικών διαλυτών σε καθαρή µορφή ή οργανικών
διαλυτών που περιέχονται σε αγοραζόµενα παρασκευάσµατα που
χρησιµοποιείται ως εισροή στη διεργασία εντός της χρονικής
περιόδου για την οποία υπολογίζεται το ισοζύγιο µάζας.

I2. Η ποσότητα οργανικών διαλυτών σε καθαρή µορφή ή οργανικών
διαλυτών που περιέχονται σε αγοραζόµενα παρασκευάσµατα που
ανακτάται και επαναχρησιµοποιείται ως εισροή διαλυτών στη διερ-
γασία. (Οι ανακυκλωµένοι διαλύτες συνυπολογίζονται κάθε φορά
που χρησιµοποιούνται για τη διεκπεραίωση της δραστηριότητας.)

Εκροές οργανικών διαλυτών (O):

O1. Εκποµπές καµιναερίων.

O2. Οι απώλειες οργανικών διαλυτών στο νερό, λαµβανοµένης υπόψη,
κατά περίπτωση, της επεξεργασίας των λυµάτων κατά τον υπολο-
γισµό της ποσότητας O5.

O3. Η ποσότητα οργανικών διαλυτών που παραµένει στα προϊόντα της
διεργασίας υπό µορφή προσµίξεων ή υπολειµµάτων.

O4. Οι µη δεσµευόµενες εκποµπές οργανικών διαλυτών στον ατµοσ-
φαιρικό αέρα. Συµπεριλαµβάνεται ο γενικός εξαερισµός των
χώρων, κατά τον οποίο ελευθερώνεται αέρας στο εξωτερικό
περιβάλλον µέσω παραθύρων, θυρών, αεραγωγών και οµοειδών
ανοιγµάτων.

O5. Οι απώλειες οργανικών διαλυτών ή/και οργανικών ενώσεων που
οφείλονται σε χηµικές ή φυσικές αντιδράσεις (όπου συµπερι-
λαµβάνονται, λόγου χάριν, οι ποσότητες που καταστρέφονται,
π.χ. µε καύση ή άλλες τεχνικές επεξεργασίας αερίων ή υγρών
αποβλήτων, ή δεσµεύονται, π.χ. µε προσρόφηση, εφόσον δεν
υπολογίζονται στις ποσότητες O6, O7 ή O8).

O6. Οι οργανικοί διαλύτες που περιέχονται στα συλλεγόµενα
απόβλητα.

O7. Οι οργανικοί διαλύτες, ή οι περιεχόµενοι σε παρασκευάσµατα
οργανικοί διαλύτες, που πωλούνται ή προορίζονται να πωληθούν
ως προϊόν εµπορικής αξίας.

O8. Οι οργανικοί διαλύτες που περιέχονται σε παρασκευάσµατα και
ανακτώνται για να επαναχρησιµοποιηθούν, όχι όµως ως εισροές
στη διεργασία, εφόσον δεν υπολογίζονται στην ποσότητα O7.

O9. Οι οργανικοί διαλύτες που ελευθερώνονται µε άλλους τρόπους.
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▼B
4. Οδηγίες χρήσης του σχεδίου διαχείρισης διαλυτών για την εξακρίβωση
της συµµόρφωσης

Η χρήση του σχεδίου διαχείρισης διαλυτών εξαρτάται από τη συγκε-
κριµένη απαίτηση, της οποίας η κάλυψη πρόκειται να εξακριβωθεί, ως
εξής:

i) εξακρίβωση της συµµόρφωσης προς τις απαιτήσεις του
προγράµµατος περιορισµού που περιγράφεται στο παράρτηµα IIB,
η οριακή τιµή συνολικών εκποµπών εκφράζεται ως εκποµπές
διαλυτών ανά µονάδα προϊόντος ή όπως άλλως αναφέρεται στο
παράρτηµα IIA,

α) για όλες τις δραστηριότητες για τις οποίες γίνεται χρήση της
εναλλακτικής δυνατότητας του παραρτήµατος IIB, θα πρέπει να
καταρτίζεται κάθε χρόνο σχέδιο διαχείρισης διαλυτών για τον
προσδιορισµό της κατανάλωσης (C). Η κατανάλωση µπορεί να
υπολογιστεί από την εξίσωση:

C = I1 − O8

Παράλληλα, θα πρέπει επίσης να προσδιορίζεται η περιεκτι-
κότητα των επιχρισµάτων σε στερεά συστατικά, ώστε να
συνάγονται οι ετήσιες εκποµπές αναφοράς και οι εκποµπές-
στόχους κάθε χρόνο·

β) για την εκτίµηση της τήρησης οριακών τιµών συνολικών εκπο-
µπών που εκφράζονται ως εκποµπές διαλυτών ανά µονάδα
προϊόντος ή όπως άλλως αναφέρεται στο παράρτηµα IIA, θα
πρέπει κάθε χρόνο να καταρτίζεται σχέδιο διαχείρισης
διαλυτών για τον προσδιορισµό των εκποµπών (E). Οι εκποµπές
µπορούν να υπολογιστούν από την εξίσωση:

E = F + O1

όπου F είναι οι ανεξέλεγκτες εκποµπές όπως ορίζονται στο
σηµείο ii) στοιχείο α) παρακάτω. Η τιµή που προκύπτει θα
πρέπει κατόπιν να διαιρείται διά της κατάλληλης παραµέτρου
για το εκάστοτε προϊόν·

γ) για την εκτίµηση της συµµόρφωσης προς τις απαιτήσεις του
άρθρου 5 παράγραφος 5 σηµείο ii) στοιχείο β), θα πρέπει να
καταρτίζεται κάθε χρόνο σχέδιο διαχείρισης διαλυτών για τον
προσδιορισµό των συνολικών εκποµπών από όλες τις εκάστοτε
δραστηριότητες. Ο αριθµός αυτός θα πρέπει κατόπιν να συγκρί-
νεται µε τις συνολικές εκποµπές που θα προέκυπταν, αν η
εγκατάσταση πληρούσε τις απαιτήσεις του παραρτήµατος II για
κάθε επιµέρους δραστηριότητα χωριστά,

ii) προσδιορισµός των ανεξέλεγκτων εκποµπών για παραβολή προς τις
τιµές ανεξέλεγκτων εκποµπών του παραρτήµατος IIA:

α) Μεθοδολογία

Οι ανεξέλεγκτες εκποµπές µπορούν να υπολογιστούν από την
εξίσωση:

F = I1 − O1 − O5 − O6 − O7 − O8

ή

F = O2 + O3 + O4 + O9

Η ποσότητα αυτή µπορεί να προσδιοριστεί µε απευθείας
µέτρηση των ποσοτήτων ή, εναλλακτικά, µε άλλο τρόπο, για
παράδειγµα µε βάση την απόδοση της διεργασίας ως προς τη
δέσµευση των εκποµπών.

Η τιµή ενεξέλεγκτων εκποµπών εκφράζεται ως εκατοστιαία
αναλογία των εισροών, οι οποίες µπορούν να υπολογιστούν από
την εξίσωση:

I = I1 + I2

β) Συχνότητα

Οι ανεξέλεγκτες εκποµπές µπορούν να υπολογιστούν µε µια
σύντοµη αλλά πλήρη σειρά µετρήσεων. Ο προσδιορισµός αυτός
δεν χρειάζεται να επαναληφθεί µέχρι να τροποποιηθεί ο εξοπλι-
σµός.
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